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KHWPUULI (danacada noxropu (PhD) nuccepraumusicn aHHOTALMSICH)

Juccepranusi MaB3yCMHUHI J0J13ap0suru Ba 3apyparu. KaxoH HCIOMIIY-
Hocauruaa KypbOHM KapUMHHMHI MabHO-Ma3MyHHHM O4MO Oepuiljga TacaBBYy(pUil
tadcupnap amoxuga YpuHra osra. Tadcup coxacu puBoxkuga MoBapoyHHaxp/a
tacaBByuil Tapcupmap (oY) _wdll) “mrmopumit Tadeup” keHr Tapakkuit 51O, Oy
oopana Ymap uboH Mcmownn an-Hacadwuitnunr (1069-1142) “ar-Taiicup ¢u-t-tadcup”,
X3¥xa Myxammaz Ilopconunr (Bagd.1421) “Tadcupu Xoxa Myxamman [lopco”, Skyo
Yapxuiiaunr (Bad. 1447) “Tadcupu Yapxuit” acapiapu €3mwimu. XopasuMIIMK aioMa
Haxmummun KyOponunr “ar-TabBuiior aH-Haxwmus” (dxeadl <3 dl) tadeupu oca,
uiopui Tadcupiap HyHaIMIIUAArH MyXUM acapiiap/iaH CaHalau.

JIyHEéHUHT Oup Karop WIMHN-TAJKMKOT Mapkasziapujaa TtacaBByQuil Tadcup
MaHOaapyHU YyKyp VpraHuil Ba acil MOXMSATUHHM OYMIIra 3bTHOOp KapaTuiaaéTraHu
ymoy TypAard MaHOAJapHUHT UJIMHUIM aXxaMUsTH IOKOPH SKaHJIUTUIAH Aajioiar oepaiu.
Byrynru xyHnaa tacaBByduii TadcupaapHuHT Kenub unkuiy, yauar Kypson (O)2) Ba
Xxaauc (<ws) marm acociapH, cyduil MydaccHpiapHUHT OSTIapHH IIapXJIamiiari
ycnyOnapu, TacaBBydJa Hazapuil Macanajgap wuiopuil Tadcupnap maHOanmapu Ba
OJIMMJIAPU XaMJia YHUHT XO03UpJard TaAprkKu anoxuaa Taakuk dTuiamoka. Ly nykraun
HazapaaH, Haxmumgnua KyOponunr “ar-TabBUIOT aH-HaXMUS™® acapuaard y3ura Xoc
KUXaTIapHd ouu6® Oepuin Ttadcup WIMHHHMHT TacaBBy(uii Tadcupiap coxacumaaru
TaIKUKOTJIIAPHUHT UJIMHUM CaBUSICUHU OMp TIOFOHA FOKOPUTa OJTMO YMKAIH.

SIHrMnaHa8TraH Y30eKNCTO A IMHAH-MabpuUil COXana aMaira OIMPHIASTIaH
UCIIOXOTJIap HaTWKacuia TapCcup WIMH YIaMOJAPUHUHT WIMHUH-MabHABUN MEPOCUHU
YpraHuin xamJa yHU >KaMOATYHJIMKKA €TKa3uIlJa KeHI UMKOHMATIAp SpaTHIMOKIA.
Xycycan, onumiap tomoHunaH “Kypwbon wunmmapu”, “Kypwonmrynocnuk” “Tadcup
wimura kupuir’, “MoBapayHHaxp XaHaduii ma3xaou tadcupnapu (XIII-XV acpmnap)”
kabu acapnap &wunran. [y HykTan Hazapnan, MoBapoyHHaxp Tap)CUp WIMH PUBOXKHU/IA
y3ura xoc maBkera sra 6ymran Haxmunnua KyOpoHuHr TacaBBydwuii Tadcup mwimMmura
OWJI MEPOCHHU TaXJIWJI ATHII XaMa OJIMMHUHT «aT-TabBUIOT aH-HAXKMUS» aCapUHUHT
JTUHUA-MKTUMOMI MacallaJlapHy XaJl THIIAATY aXaMUSTHHU KypcaTrO Oepwuiil 1013ap0
axaMusATra 3ra.

V36exucton Pecniyomukacu  Ilpeswmentunmar 2018 fimn 16 anpemmaru
[1D-5416-con “/lunuit-mabpuduii coxa GaoauaTuHu TyOaH TAKOMUILIAIITUPHUIIT YOpa-
Tanoupnapu tyrpucuna’ru, 2022 itun 28 suBapnaru [1d-60-con «2022-2026 hinnnapra
MYIDKaTaHraH SIHTM  Y36EKHMCTOHHMHI TApakKKMET —CTPATETHACH —TYFPUCHIA»TH
dapmonmapu, 2021 ¥Hmn 5 wmrommarm 699-con “BWKAOH SpPKHHIWMTH Ba JIWHHAMA
TaIIKWIOTIap TyFpucuaaru KonyHu, 2017 vmn 24 maiinarn I1K-2995-con «Kamnmuii
€3Ma MaHOanapHU cakjiall, TaJAKUK Ba TApFUO KUJUII TU3UMHUHHU SHAJla TAKOMUJLUIAII-
TUPUII YOpa-TaaOUpIapu TYFpUCHIa»Tu Kapopu, Basupmap Maxkamacuauar 2019 v
24 mronnarn 519-con «Y36ekucTon Pecriy6mikacu Basupiap Maxkamacn Xy3ypuaaru
Nmom bByxopuii xankapo WIMHA-TAAKUKOT MAapKa3UHUHT KyTyOXoHa (DOHIMHU
XOpKUM  anabuérnap OunaH OOWMTHIN TYFpUCHUIA»TM Kapopu OelruiaaHraH
Bazu(asiapHy aMajira OUIMPHUILTa YOy AWCCEpPTAIMs WM MyailsiH Japa)kaja Xu3MmaT

KIJIaIu.



TaakKukoTHUHI pecny0uKka GaH Ba TEXHOJOTHAJIAPUH PHUBOKIAHUIIUHUHT
YCTYBOp iyHaqunuiapura mocauru. Jluccepramus pecmy0ivka gaH Ba TEXHOJIOTHS-
Japu PUBOXJIAHUIIMHUHT . «AXOopoTiamraH XamusT Ba JEMOKPATUK JIaBIATHU
WKTUMOMM,  XYKYKUH, HMKTHCOAMW, MabHAaBUH-MabpU(PUl  pUBOXKIAHTUPHILIA
WHHOBAILIMOH FOSUTap TU3UMUHU IIAKUIAHTUPUII Ba YJIApHU aMaira OIIKPHIL HYImapu»
YCTYBOp WYHAIUIINATa MyBO(UK aMara OIIHpHUIITaH.

MyaMMOHMHI Ypranwiranauk aapaxacu. Haxvuanun KyOponusr xaértu,
daonuaru, uamuii Mmepocu Fap6 Ba IllapkHMHT mIapKUIyHOC OJIMMIIApPH TOMOHHUAAH
TaJIKUK 3TN0, Oy OVilnua MIMUI Makoagap YbJI0OH KWIMHTaH.

Fap6 onmumnapunan: ®@. Metiep, E.D. beprensc, M.Mone Ba Maptun Ban xaOunap
Haxmupyua KyOpo Ba yHUHT WIMHMIA MEpOCH TYFpHUCHIA MYXHM MabyMOTIIAp
Oepumran?. 6yca xam OUp acap SKaHIUTH XaKH1a MabIyMOT Oepra.

Typxuit onmumnapaan: H.Xamumos, A.llakerun, C.I¥kOynyr, K.Myxammanui,
M.P.Uchanauép, C.I'VkOynyt, C.Ynynor Ba Mexmer OxysiH kabwiap Haxmunaux
KyOpo xaétu Ba yHUHr acapiapu, Kyji€3ma Hycxanapu OyiiMuya TaJKUKOTIAp OJIUO
ooprannap?. Myxamman MOpoxuM Y3uHuHT “AliHy-1-Xaér” acapuna “@otuxa” cypacu
Taxkuku Ba Haxxmuyina KyOponunr tadcup metoau” HoMmiu nuccepranusacuaa Jlomon
Nb6poxum kyryoxoHacumaa 153 pakamu ocTuaa Ba XacaH XyceWHUN KyTyOXoHacujaru
37 pakamu ocTuAa cakjaHa€TraH KyJE3MaldapHUHT “ar-TabBUIOT aH-HAXMUSA X acapu
SKAHJIMTUHU Tap4yaH UKKU HOMJa XaM Oysica xam Oup acap IKaHJIWTH XaKuAa MabIyMOT
oepran. CymaiiMmon Atenr® Hammumnue KyOpoHuHr Tadcup MiMura OaruIIaHraH
acapvHU YpraHuilra Y3WHUHT YJIKaH XUCCACUHU KYIITaH.

Vi6ekucronma K. Kamor, 2.FO0cynos, H.Komuios, A.Katomos, III.2Ky3xoHuii,
M.KomupoB, W.Xakkyn, A.bekrtomesa, O.CadapboeB, N.Ycmonos, 3.Mcxokona,
J.MaxcynoB, A.MypaToB kabu TaAKUKOTYMIIAp TOMOHHUJAH amalra OMIUPHITaH UIMHI
unuiapaa Haxmunmua KyOponuHr tacaBByuii onmmM cudatuga Xa€Td Ba WIMHIN

MeBPOCH 60pacKia MabIyMOTIAP KAMJIAHTaH",

1 F. Meier. Die Fawaih al-Camal wa Fawatih al-Calal des Najm al-din al-Kubra. Wiesbaden, 1957; Beprensc E.D. Cydusm u
cyuiickas nuteparypa. — MockBa, Hayka, 1965. («UerBepocrumms meiixa Hamkm an-mmaa KyOpay). — C. 324-32;
(«Poman o mretixe Hampkm an-muae Ky6pay). — C. 329-334; Martin Van Bruinessen. Najmiddin al-Kubra, Jumadil Kubra and
Jamaliddin al-Akbar: Trancesof Kubrawiyya influence in Early Indonesian Islam. — Brill, 1994. Ne2.- B. 305-329.

2 Xamumop H. TypxmeHckuii HapomHblii pomaH o ueiixe Hamxm an-mune Kybpa. — Typxmanmcron-Anxobon XA,
Amurxo6om, 2001. 2-xkurod. — b. 32-38;A6xyppadus Xakukar. boprba mreiixa Hampkm ag-nmra KyOpa npotuB Hacwms. —
Typxmanaucron-Anxobon XA, Anrxobom, 2001. 2-kuto6. — b. 113—125; Many4aexp Myxcuauii. TaxKuk I1ap axBoiy 0CopH
Haxxmumman Kyopo Veaiicu. — Texpon: MaTumopoTu kyryou DpoH, 1967; Kosum Myxammaauii. Haxxmu Ky6po. — Texpom:
Watnmoporu Tapxu HOoB, 1380; Manydexp Myxcunnit. Taxxuk map axsomy ocopu Haxxmmmmua Kyopo Vaticn. — Texpon:
Wntumoporu KyTy6u Dpon, 1967;Tiirkiye Diyanet Vakfi Islam ansiklopedisi. (DIA). Cilt IV. — Istanbul, 1991. — S. 474-475;
Ferideddin Attar; Tezkiretii’l Evliya. — stanbul, 1991. — S. 12-13; Mexmer Okysin. Haxxmumaun [laite Ba TaccaBByd
tapcupu. Parber. b 39-40; Myxamman Mopoxum. Aynul-Hayat adli tefsir den fatiha surasinin tahkiki ve Necmuddin Kubranin
tefsirdeki metodu. Yuksek lisans tezi. - MicrauGyi. Eylul. 2007. - B. 56-69.

3 Cynaiimon Arent. Mmopuii tadcup MaxkTaOu. AHKapa yHuBepcuteTy. Tuonorus Hampnapu 1974, — B. 13-15.

* Ilapk ronmysu. — Tomkent, 1988. — 7-con. — b. 139-141; Illaiix Haxwmunmn Ky6po.-Tomkent: E3ysun, 1995; Komunos
H. Hasxxmummrs Ky6po. — TomkenT: Xank mepocy, 1995; Maspudar ronmysu. — Ypraaa: YAY, 1997. Hlaiix Haxmummma —
Ky6po xytom maxp. — Tomxkent, 1998; Illapk ronmysu. — Tomkent, 1988. [Haiix Haxxmuamua Kyopo. TacaBBydwuii xaér. —
Tourkent: Mopapoynnaxp, 2004; Byxopuit C.C. Byiok xopasmuiinap. — Tomkent: E3ysun, 1993. — B. 3-7; Yemon O. 1aiix
Haxmummn Kybpo — Xopasmzaa MyFyn HCTHIOCHTa KapIld KypallHUHI FOSBHH Ba MabHaBHMil pax0apw / «Xopa3MmIuox
Kanommmma Manrybepam» makonanap tymiamu. — TomkeHTr: @an, 1999. — b. 78-84; Caunos Y. Haxmummua Kybpo
¢ancadacuna nHCOH TanKuHK // CuHo. — Texpon-Opon: bynénu annenran ucimomu, 2001. — 3-con. — b. 44-46; Hlapud b.M.
Xaxnan xaikka / Cuno. — Texpon: bynému anneman ucnomu, 2001. — 1-con. — b. 42-45; Kopaboes Y. H.KyOpo Ba yHuHT
«raroiind» Hazapusicn // Cuno. — Texpon: Byném ammeman ucinomu, 2001. — 1-con. Ba — B.46-47; 4 Cadap6oen O.
“Haxxmumnna KyOpoHUHT TacaBBY(Hii TabIMMOTIIAp/Ia MHCOHIIAPBApIIMK Ba BaTaHMapBapiuk rosutapu”. 2011; Yemonos U.
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IOxopuna 3ukp »Tuiaran uiamuid TagkukoT unuiapuga Haxmunoun KyOpoHuHr
XaéTH Ba WIMHHA MEBPOCH XaKuJa MablymMoTiaap OepwiraH. AMMO, Ma3Kyp MaB3y
TU3UMJIM paBUlIA YpraHWIMaraH.

Muccepranusi TAAKMKOTUHMHI, JUCCEPTALMS OaKAPWITAH OJMHA TAbJIUM
Myaccacac WIMHI-TAAKHUKOT HILIAPH pe:kacu OWIaH OOrIMKIMIu. J(uccepranus
V36exncron xamkapo wmcimoMm akagemmsacupa  2020-2022  iimumpna  Gaxkapuiras
A-1-051 — “HcnoMiryHOCIMK MyaMMOJIapUHHA OMpJiaMyd MaHOanap Ba a>KAOAJIapUMU3
TUHAN-MabpUPUI MEPOCHHU THU3UMIIM TaxJIWJI KWIMII acocuiaa €1l aBlIoJja COFJIOM
OBTUKOJHU IIAK/UIAHTUPUII® MAaB3yWJaru WIMHM JIOWHMXAacu JOHMpacuaa amanira
OLUMPUIITaH.

TankukorHuHr makcagu. Haxmumiun KyOponunr “ar-TabBuiior aH-HaxMus’”
acapyHUHT TadCUp WIMH PUBOXKHUIATH aXaMUATHHU 0unO OepuiljaH noopar.

TagKUKOTHUHI Basupanapu:

TacaBByuil TaQcupaapHu YpraHUIIHUHT WIMHM aXaMUSITH Ba YJIapHUHT WJIMUU-
Ha3apui aCOCIIApUHU KyPCaTHILL,

TacaBBy(ui TadcUpIapHUHT MIAKIIAHUII TAPUXUHU UIIMUI acocnald 6epuiir;

Haxxmuyiuna KyOpo winmMuii Mmepocuaru €H1antyBiapHu Kypcatud Oepui;

“ar-TabBUIOT aH-HAXMUA~ ACAPUHUHT MaHOAIIYHOCIHMK TaXJIWIMHUA amalra
OILIMPHIIL;

acap/ia OATIApHUHT EPUTWIIMIL YCYJUTapH Ba YJIAPHUHT Y3UTra XOC JKUXATIAPUHU
oenrmnad Gepwi;

tadcupan “Tadcupu Ilopco” Ba “Tadcupu Yapxmit” OwinaH KUECHM TaxJInJ
KVJTHILLL,

Tadcupary “3uKp’”’ MacajaacH TaXJIUIMHHA EPUTHO Oepul,

acapaaru “(axkup” KaTMMaCUHUHT EPUTHIIMIIUHA 04n0O OepuI;

OSITJIADHUHI UIIOpUM  MabHOJapuaa “‘TaKkBO~  KAJIMMACUHU HWIUIATHUILIATH
EH/TalTyBHY aHUKJ1a0 OepHILL.

TankukoTHuHr o0bekTHHM Haxxmummun KyOponuHr Ttadcup wuiamura aoup
WIMHA MEPOCH TAIlIKWII ATA/IH.

TankukorHuHr npeametu cudaruaa Haxmummun Kyoponunr “ar-TabBUIIOT aH-
HaXMUS~ acapuiard tacaBBy(puii MaB3ynap OeNTHIaHTaH.

TagKUKOTHMHI ycyJuiapu. Jluccepranusigia KOMIUIEKC EHIONIYB, WIMHHA
OWJIMIITHUHT JHAJICKTUK, TAPUXUNINK, MAHTUKWIJINK aHAIM3 Ba KUECHH TaxIHiI KaOu
TaIKUKOT yCyJUTapuiaH GoiaaraHuITaH.

TaaKUKOTHUHT WIMMA STHTWJIMIY KyHuaaruiapaad noopar:

Haxmummua KyOpo “ar-TabBwimor aH-HaxMmus naa ostaard  “‘dakup” (L)
TYIIYHYaCUHW OWpiiaM4u JIyFaBUd MabHOCH OynraH ‘“‘kamOarauink” Ma3MyHuaa
KyJuiamaii, Gaku “KamTapiivk’” Ba “MoIauil OOMIMKKa Xupc KyiMacnk” (Ll e & yi)

TacaBBy TapuKaTIap TapuXH. YKyB METOIMK MaxkMya. TomkeHT ucioM ymBepcuretn. 2011; Mcxokosa 3. Illaiix
Haxvumma Ky6po Toumkent. V3Gekmcron. 2013; Maxcynos [l MopapoyHHaxp Xasaduii MasxaGu Tadcmprapw.
V36eKiCTOH XauKapo HCIOM AaKaJeMUsCH Hampuér-matoaa Ouprmammvack. Tomkent 2019; Bekromesa A. Tapukar,
Mabpudar Ba mebpust mymrapakmurd (Iaiix Haxmunoua Kybpo xaérn Ba wxoam muconmpma) dwmonorust (axmapu
6yiinaa ancada noxropu (PhD) mmuit napaskacuan onwm yayH éunran quccepranmsich. 2019; MypatoB A. AGy Xadc
Hacadwmit “Taiicup ¢u-T-Tadeup” acapuHHHT MaHOAIIYHOCIVK TaaKWKW. McmommryHocnmk Qammapu Oyindaa dancada
nokropy (PhD) mmuiit napaskaciHn onum yayH €3unran auccepranysic. Tamkent. 2021.



ne0 mapxjaamu opkaiu cyuiliukna OOMIUKKA ATaluK KWIUII MYMKUHIIUTH FOSICUHU
WITapy CypraHy aHUKJIaHTaH,

OyryHru KyHaa “Kypkumr’, “cakiaHuir’ kabu mMabHONApJa TAIKWH KWIMHAETTaH
“TakB0” ($s8) wmOOpacH MOXHATH, aHbaHABUI TadcupiapmaH (apKIu paBHIIIA,
Haxxvuua KyOpo énpamysuma “xakukar” (4dss — Appod, 26-04T), “X0auC HUAT”
(Al sasls — Xak, 37-04T), “XaK yamuma xaMKopiuk Kwinin” (3~ e o sad — Mouna,
2-0971), “xypMmar” (=) Lis — Xykypot, 3-04T) Kabu siHaJa KEHr MabHOJApHU H(oja
KWINILIM 0YiO OepuiIraH;

Haxxmupua KyOpoHUHT “KanOHUHT 3UKpY axJIOK Ouiian” nOopacu opKaiu “3ukp’
(USY) Tymyduacn Hadakar uOOAAT Ba IyO VKHMIIHWUTHUHA SMac, OalKdh XYJIKHHHT
3UMHATIAHUIIMHU XaM VY3 WYWTa OJIMIIU TYFPUCHJIATH TAIKUHHM >KaMUATIA MeXp-
OKMOATHU sSHA/Ia PaBHAK TOIUIITUTA XUCCA KYIITUIIN UCOOTIaHTaH;

acap cypuinmuk dancadacu (4 sall 44.ll)ra acocmanran Tadcup caHaica-ia,
MyauTud OSATIAPHYM IIApXJIAITHUHT SHT sxmu yciryou — Kypwonru KypboH Ouian
mapxJjiant 1e6 Kadys1 Kuiranu cabaliu Ky Xoiuiapaa Oup osIT M30XuAa yuraraya OsiTHU
namn cudatuaa KenTupuoO, Y3 acapuHU HakiIui Tadcup MakoMura om0 YMKKaHU
JaJTWIIJIaHT aH.

TagkKnKOTHMHI aMaJMii HATHKACH Kyliuaruiapiad noopar:

“ar-TabBunoT an-Haxkmus” acapuauHr [laiix Haxxmuanua Ky6pora terunmmummru
Oopacugar IBTUPO3JIAPHUHT acocCU3 dSKaHW TadcupHUHT “‘a3-30puér” cypacu
19 ostturada Gymran KucMuma Myamtng GOLIKAa acapiapura XaMm xoc oyiram « Jsal
5 pde” (VHIIMK yCITyOM) KYJJTAaHTaHU aHUKJIaHTaH;

TanKuKoT Hatmxacuga Haxmumgnua KyOpo “ar-TabBUioT aH-HaxMus acapuia
oamiap Tadcupuma OSITHU OAT OWJIaH, OSITHM Xaauc OWIaH Ba OATHUHT 30XHUPHIl
MabHOJIApUra 3uja OynmaraH OOTHMHHMI MabHOJIApHU HUGPOJATIOBYM XHUKMAT Xamja
IIebpJiap BOCUTACH/IA MapXjIaraHu 04nb OepuiraH;

Haxmumnua KyOpo acapuna tacaBByduii Map3ynapHu EpuTrO OepuIlia UIIOpUit
MabHOMApAaH KeHT (Qoinanmanub, “3ukp”, “dakup”’ Ba “TakBo” KaOuW HOOpasapHU
Oaradcun ounbd OepraHy aHUKJIAHTaH;

OJJUMHUHT WJIMUK (HaoNMATH TapuxXud Ba WIMHN MaHOamap acocuaa TajaKuK
>0, AOy Paiixon bepyHuii HOMHIaru HIAPKIIYHOCIHMK KYyJI€3Majap WHCTHTYTH
acocuii donamma cakiaaHaétran xamaa Haxmummua KyOpora mucOat Oepwiran 6 Ta
acapnas ¢akat uaB.N 10395 pakamu octunaru MaHOaHUHT 92-0eTH yHra TerHILIIATH
uCcOOTIaHTaH.

TagKMKOT HATIKAJIAPDUHUHI HINOHWIMJIMIK  “aT-TabBWIOT aH-HAKMHUS
acapuauHr TypkussHuar [lomotr WHOpoxum kyryOxoHacuma 153 pakamu ocTuna,
CymnaiiMonust KkyTyoxoHacu Xacan XycaiiHuii 37 pakamu octuia, Xoiaua adbaHmu 18
pakamu octraa, Kmma Anm 92 pakamu octuaa Ba Mypoa byxopwuit 12 pakamu octuma
caknanagu. Koxupa “Jopy-n-kyTtyou-n-amupusi”’ KyTyOXxoHacuaa 26 pakamMu OCTHIA
cakymanaau. baiipyt “Jlopy-n-KyTyOu-n-unmust”’ KyTyOxoHacu 53232 pakamMu OCTHIA
caKjlaHa€TraH Kyn€3ma Hycxacu Axman Papung Maxuauii TOMOHMJIAH —amMalira
OIMMpWITaH 3aMOHABUW HAIIpra TasHWITAHW, JaTWUIAp OWIaH acocJIaHTaHH,
3aMOHaBUM, KUEcUi-Tapuxuil ycymuiapaan ¢doipananwirann xamaa Illapk Ba Fap6
WCIIOMIITYHOCJIUK MaKTa0Japuaa IIaK/UTAHTaH KaTop WIMHNA TaJAKUKOT YCYJUIapuIaH



doiianaHuiITany, TAAKUKOT HATHXKaJapUHUHT BaKOJATIM TAIIKWIOTIAp TOMOHUIAH
TaCAUKJIAHTaHU OWJIaH W30XJIaHAIM.

TaaKUuKOT HATHKAJAPMHUHT WIMHIA Ba aMajiuid axamMMsaTH. TagKuKOT
HATWOKAJITADUHUHT WIMUN axamusiTi yHiaa OaéH »stwiraH Haxmugmun KyOpoHuHT
Tadcup WIMJIApPU PUBOXKUAATH YpHU Xamja ‘‘ar-TabBUIIOT aH-HAXMUS® ACApUHUHT
tadcup WIMHIAa MyXUM MaHOa JKaHJIWTKM Oopacuaard WIMHA-Ha3apui Xysocanap
coxara ouj KeIrycu WIMHNA TaJKUKOTIapra acoc OYynuMO Xu3MmaT KWJIMIIKA OWiaH
M30XJIaHA N,

TanKUKOT HaTYOKAJIApUHUHI aMajiuil axaMHATH OJUM Ba ypra Maxcyc AUHUHN
TABIMM Myaccacanapraa YKuTHaauran «VIcIoM Tapuxy Ba MaHOAIIYHOCTUIHY, «Ypra
Ocuéna ucnom tapuxu», «McmommryHocnuk», «KypboHIIyHOCIUK», «MoOBapoyHHaXp
aioManapu» kabu ganyiap Ma3MyHUHHU SIHTH Ha3apuil UITaHMaap OuiaH OOMUTHINIA,
coxara ouJi (hakyJabTaTHB Japciiap, CEMUHAP MAIFyJOTIapy Ba Maxcyc KypclapHU
unuiad yukuiaa GonganaHuIn MyMKUHIATH OWJIaH acoCTaHa/IH.

TaagKNKOT HATHKATAPUHMHT KOPUH KUJITUHUILIH.

Haxmunnua KyOpoHUHT Tadgcup MMM PUBOXKHra KYIITaH XUCCACHUHM YPraHUII
HaTIKacHa UIiad YMKWIraH Takind Ba TaBcusiap aCoCHIa:

Haxmummua Kyopo “ar-TabBuimor aH-Haxmus aa ostaard  “dakup”  (L22)
TYIIyHYaCHHU OWpiaMud JIyFaBUH MabHOCHM OViraH ‘“‘kamOara/uiuk” Ma3MyHH7a
KyJUIaHMal, OaJIKy “KaMTapiiuK’” Ba “MOJyIii Ooinkka Xxupe Kynmacauk” (Ll s &l )
ne0 mapxjamu opKaiu cypuiinkaa OOMIUKKA STaluK KUJIUII MYMKUHJIWTH FOSICUHU
WIrapy CypraHd aHUKJIaHTaHWTa OuWjJ WIMUK Xynocamap JluH wummapu Oyiinua
KYMHUTaHUHT OyropTMacu acocuia tai€épianrad «VcioM SHIIMKIONEIUsCH» Ma3MyHHUTa
cunraupiiran (Y36ekucton Pecry6nmkacu Basupnap Maxkamacu Xy3ypumarn JIuH
unurap Oyiimua kymutanuar 2022 dmn 5 oktsgOpmarn  02-03/7584-comnm
MabJiyMoTHOMacH). HaTmwkana mapuaTHUHT acocuit mManOan KypbOHHM TYIIYHHUII Ba
YHA TYFPU TaJKWH KHWIUIL, TacaBBY(PHM TyIIyHYadap MOXHUATHHH KEHTPOK O4Hub
OepwuIlra Xu3mar Kuiras,

OyryHru KyHAa “KYpKuII’, “cakiaHuil’ KabW MabHOIApJa TATKWH KWIMHAETTaH
“TakBo” (&) wmOopacu MOXUATH, aHbaHaBWid TadcupiapiaH GapKiId paBHILA,
Haxcvupnua KyOpo énpamyBupa “xakukar® (Adss — Appod), 26-04T), “X0auc HUAT’
(Al pasis — Xask, 37-047), “XaK iyauaa xaMkopauk Kuuin” (3~ e o da3 — Mouna, 2-
oat), “xypmar” («=¥) bés — Xyxkypor, 3-04T) kabu sHama KEeHI MabHOIapHH Hdona
KWINIIA ~ 0uMb  OEpIITAHM TYFPUCHIArM IWIMHHA  Xy/locamapiaH Y36eKHCTOH
MYyCYJIMOHJIApU HJOpacH Tacappydumaru wmaapaca Ba onuid YKyB Myaccacaiapu
tanabanmapura “Tadcup wiMura xKupuir”’ HOMIM KATOO MasMyHHWTra CHUHTIUPWITAH.
(Y36eKHCTOH MycCyIMOHNApu wmpopacHHHHT 2022 imn 5 okrsOpmarn  2534-con
MabllyMOTHOMacH). Hatmwkama &m amomuu cod TacaBBy(wmii TymryHuamap Owumad
TAHUIITUPUILTA XU3MAT KWITaH;

Haxxmummna KyOpoHuHT “KanmOHMHT 3UKpU aXJIOK Omitan” nOopacu opKayu “3ukp’’
(USY) TymyHyacu HadakaT MOOJAT Ba JyO VKMIIHH, OaJIKH XallK OpacHIard XyJIKHHHT
3UMHATIAHUIIMHA XaM Y3 HWYWAra OJIUIIA TYFPUCHIATA TAJIKUHHM KaMHUATAA MEXp-
OKMOATHU SIHAJ]a PaBHAK TOIMMILIMTA XUCCA KYIIUIIIA UCOOTIIAHTaHU TYFpUCUIArd UIMUN
xynocanapgadn WMmom bByxopuil xalkapo WIMUR-TaIKUKOT MapKasu OyropTMacu
acocHia Taiépianran “Ypra acp IapK auioManapy Ba MyTadakKApIapHHIHT TAPUXHIi-
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dancaguii MepocH” HOMIM KUTOO MasMyHMra CHHTIMpHITaH. (Y30eKHCTOH
PecniyOsinkacu Basupnap Maxkamacu xy3sypugaru Mmom byxopuil xankapo WIMuUii-
TagkuKOT MapkasuHuHr 2022 wun 20 oktssOpmarn 02/271-coH MabIyMOTHOMAcH).
Hatmxana ycub kenma€rran €m aBiojja WCIOM JWHU Ba TacaBBy(pHU TYFpHUCHIA,
ailHUKCa, (paKUpIMK Macalacu Xakuaa TYFpU TacaBBYp Ba KYHUKMayapra KyMakJialiras;

acap cyuinuk (ancapacu (4 sall 4.lll)ra acocmanran Tadcup caHaica-ia,
Myauiid OSTIApHU MapXJallHUHT SHr sxmu ycunyou Kypvonnu Kypbon Ouman
mapxJam 1e6 kabysn KwiraHu cababiv, Kym xosuiapaa Oup OST M30XUaa ydrarauya
OATHU Janui cudaThaa KeITupud, Y3 acapuHM XaM HakIMd, XaMm akjiuil tadcup
MaKoOMUra OJIn0 YMKKAHU JAIWUIAHTaHW TYFpUCHIAru WIMUK Xyhocaigapaan Mmom
TepMusuii  xankapo WIMHNA-TQAKUKOT MapKa3d TOMOHHJIaH OyrpTMa acocuja
Taii€pnanran “byiok opT amioManapu” HOMJIM KUTOO Ma3MyHUra CHHIIUPWITaH.
(V36exucron PecriyGmukacu Basupnap Maxkamacu Xysypyaarn Mvom Tepmusmii
XalIKapo WIMHNA-TQAKUKOT MapkazuHuHr 2022 #un 20 oxtsabpmaru  02/271-con
MabiIyMoTHOMacH). HaTmxkaga KUTOOXOHIap ajuioMa acapyuHUHT Tadcupamn ycayoura
OUJ] SIHTWIIMKJIAp, YJIapHUHT Ma3MyH MOXUSTH OWJaH SKUHIAH TAHUIIMINTA XH3MaT
KWJITaH.

TaakuKoT HATHKAJIAPUHUHT anpodanusicu. TaJIKUKOT HATHXKAIapH KaMu 8 Ta:
3 Ta XajKapo Ba 5 Ta pecnyOiIMKa WIMHH-aManuii KOHQepeHIusuiapyuaa anpooauusaan
YTKa3WIraH.

TagkuKOT HATHKAJAPMHUHI IbJIOH KHJIMHIAHJIMru. Jluccepramusi maB3ycH
Gyitmua 16 Ta wiMuit mim, mynapaaH, Y36exucton PecryGmukacu Omnumii aTTecTarmst
KOMHCCHUSICHHUHT JOKTOPJIMK AMCCEPTALUSUIapH acOCHM WIIMUN HATIKAJIapUHU YOIl
STUII TaBCHSI ATWITAH WIMHIA Hampiapaa 8 Ta MakoJja, ylap/AaH S TaCH peciyOyinka Ba
3 Tacu XOpWXKUI >KypHasUIapJa 4oI dTWiIraH. 3 Ta XajKapo Ba 5 Ta MaxaUTui aH>KymMaH
TYTUIaMJIapuya TE3UCIap YBbJIOH KUITMHTaH.

JuccepTauMsiHMHI TY3WJIMIIK Ba XaxmMu. J(uccepranus TapkuOu KUPUIIL, ydTa
000, xynoca, QolganaHwiran amabuérnap pyWxaTh Xamjaa wWioBajgapjaH HOOparT.
JucceprarstHUHT XakMu 125 caxudany TaImKuI 3TajIu.

JJACCEPTALIUSAHUHI ACOCUM MA3BMYHHU

Kupum kucmupa guccepranusi MaB3yCMHMHI J0N3apOjaurd  Ba 3apypaTu
acocianu0, TAAKUKOTHUHT Makcaau, Basudanmapu, YpraHuml OObEKTH Ba TPEAMETH
aHWKJIaHTaH. TaJKUKOTHUHT ¢aH Ba TEXHOJOTHSIIAD PHUBOXKIAHUIIUHUHT YCTYBOD
HYHanuIuiapura MOCJIHWTH KYpCaTHJIMO, WIMHUHT WIMHN SHTWIATH XaMja aMajiuid
HaTKanmapu Oa€H HTwiraH. OJuHraH HaTWKAJApPHUHT MINOHWIWJIATH aCOCJIaHraH
XOJila YJIApHUHT Ha3apuid Ba aMaiui axamMuaru ouud Oepuirad. TaakukoT
HATWOKAJIADUHUHT  aMalUETra SKOPUM KWIMHUINM, WIIHUHT anpoOalusicy, 3IbJIOH
KWIMHIaH HWIUIAp Ba JUCCEPTALMSHUHT TY3WIUIIM TYFPUCHUAArd MabIyMOTJIap
KEeJTUPUJITAH.

HMuccepraumsinuar  “TacaBByguii  TagcupiapHd YPraHMHUIIHUHT WIMMEM-
Ha3zapuii acocaapu” 1e0 HowmilaHraH OupuHYM OOOMHHMHI OWpUHYM OaHIU
«Tacassyguii maghcuprapnu ypeanuwinune uimuti axamusmu» 1e0 aTairaH. YHIa
tacaBBy(uil Tadcup UIMUCU3 OSTIIAPHU UIIOPUI MabHOJIAPUHU AHIJIAIl KUMUH SKaHU
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acocnan6 Oepunrad. KypbOHM KapUMHUHT KYT KOWiIapuaa, TapakkKyp HOPUTHIL, yiap
XaKuga —Myjoxasa ~Kwidmra —Tapru0  KuwiuHanud.  TacaBBydguit  Tadeupnap
XaJIUCITYHOCIIUK WIMHUAAH aXpainO, MycTakuin Tadcup wiMu 1ed arana OolniaraH
JTABPUIAHOK OATIAp Ma3MYH MOXHUATUHU €pUTHO OepHIlAa MyXUM YPHUH TYTHUIIH OYMO
oepwiran. JKXymnanan, tacaBByQuil Tadcup acapnap €3uNUIIMAA OSATHUHT 30XUPHI
MabHOCHra MOC KEJIHILL, acapiapjaa (pUkxuil MacananapHu 0a€H dTHUIIAA MIapHaT KOHYH-
KOMJlallapura TasiHulll, apad TWIM KOoMJanapura MyBoQUK Keulll, acapja 0aéH 3Tuira
Kapaluiap oAT Ba Xaaucra 3uj OyIMacivk Ba Xap Oup Macana ro3acuiaH y3ujaH
OJIIMHTH TacaBBY(uUH TadCUPIApPHUHT KapalulapuHu 0aéH 3THO Xylocajap YMKapHIL
ycayOnapy KyJIaHUITaH.

TacaBByduii Tapcupiap myracaBBUGIAPHUHT OAT Xajaucra 3uja OynmaraH V3
Kapanuiapu opKajiu €3wirad acap xucobOmananu. HaTwxkana, osTiiapHu mapxjaniia
Typiau €HAAlIYB Ba Kapauulap BYXKyAra KeauO, ylapHu Ypranuil Ba Ounumira Oynran
3apypuAT umopui Tadcupiap axaMHsATHHU owmuprad. Myamnudnap ¥3 maszxabdnapu,
TapUKaTIapuIaH Kenud YMKuO, OATIapHM IIapXJjaliia, apbuil Macajaiapia
Maszxab0ommm KapamnuapuaaH douaananca, cypuitiuk macanaiapuja y3 Imaixiapu
dukpnapura acocinanrad. TacaBByduid Tadcupaapaaru ymoy MeToA0J0T s, OyTYHTH
KyHTa Kajap WiMui-Ha3zapuil acoc 0yiu0 Xxu3Mar KMIMOK/IA.

KypboHHU TylIyHUIIIA OSITIIAp HO3WII OYJTaH JaBp TapHXH, KaMUATAA MaBXKY.I
akuaa Ba ypdh-omariapHyd OWIIMIN, OF3aKW TWJIHHUHT Y3rapu0® Oopwuiiy kaOu oMuiIiap
Tagcup wiMura OyiaraH >XTUEKHU ro3ara yukapau. Hatmkana ostiapHu mapxJianiia
TypJii €HAAIITYB Ba Kapaluiap BY)KyAra KenuO, yJaapHU YpraHuiil Ba Ouiuiira Oyira
3apypusT HadaxkaT HAKIHA, OalKu UIIOPHA TapCHpIApHU XaM aXaMHUSTHHH OLIUPUO,
uxtuioduapau 6aprapad TUIIAA MYXUM YPHUH TYTHIIUHU KypcaTuo Oepu.

«Tacassyguii magcupnap 6a yiapruue wiakwianuwl mapuxu» 1e0 HOMIIAHTaH
UKKMHYM OaHauma TacaBBypuii TadcupimapHuUHT maigo OYIWIM Ba  YJIapHUHT
PHUBOXKIIAHUII TAPUXU YPraHUJITaH.

Nmopwuit Tadcupnam Kypbonu kapumuuar “Huco” cypacu 78-ositura acocianuo,
aBBan [laiiramOap (c.a.B.)maH, cyHT caxoOamapnaH caHayirad AOmymiox nOH A6060C
(p.a.), AGnymiox mOoH Mabcyn (p.a.) OOTMHHMII MabHOJAPHHHM H30XJa0 Oepraniap.
TobGeunnapaan Xacan bacpwmii (641-728), cynrpa Mopoxum nubn Axman (718-777),
Kynaiin barmomuii (830-910) xabu mytacaBBud onumiuap KypboHu KapuM oSTIapuHH
IapxJjaniaa 30XUpHuil Ba UIIOpU MabHONApIaH QoiaamanTaH.

By epna 3oxupuit MabHONApIAH TalIKapH, OOTMHUI MabHOJAp XaM OOPIUTUHH
aitn6 ytran. KypbhoHU Kapum OSITIApUHU MIapxjamiga KympoK OOTHHWN MabHOIapra
ypry Oepranmap 3bTHUpo3ra yuparan. UyHku ymap umopuil Tadcup TamadmapunaH
Talmkapura 4ukkaH. MytacaBeug mydaccupiapaa OyHmai xonat MyK, akCcWH4Ya, yiap
umopuid Tadcup Tanmabnapura KaThbud aman Kwirannap. OsSTiapHu mapxjamia
XaJUCIIAPHU YPHU MYXUMIIUTH, MyXaITUCIIapHA TadCUp WIMHJIA XaM MOXUp Oymuimra
cabab OynraH.

[laliramOap (c.a.B.), caxoOuitnap npaBpuaa KypboHUM KapuMHHUHT OOTHUHHUI
MabHOJapura OepuiraH M30XJiIap KeMMHYaIuK uiopuil tagcupnapra manoa Oyiauod
xu3MaT Kwian. Hmopuit tadcupnap, KypboHu kapum HO3ua OyiaraH BakTIaH
MaBxXyJ Oynran Oynca-na, X acpra kenuO, TadcUpJAIHUHT OUp WYHATUIIN
cudparuna wakmmanad. MWmopuih  tadcupnapuunr cyduitnuk  ¢dancadacura
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acocjlaHraH TadcupiiapAaH aXpaTHO TypyBUM JKMXaTiIapy MU30XHUHI KUCKAJIWTU Ba
TYIIYHUIII OCOHJUTHAA HaMOEH OVnaau. Tabuuiiku, ymoy >xapaéHiapHUHT Oapuacu
TacaBBY(Uil TapcUpIapHUHT TypIAU-TyMaH OYIMIINTA ¥3 TABCUPUHU YTKA3raH.

Xakum Tepmusuii (835-932) xam MoBapoyHHaxpiaa OupuHUMIApIaH OYiIHO
umopuid Tapeup €3ran. Myxamman Bocutuit (Bad. 942), ac-Cynamumii (Bad. 1021)
Kajamura Mancyo “Xakukary-T-tadcup”’ acapu maBxkyn. Aomynkapum an-Kycaitpuii
(Bad. 1072), “Jlatoudy-n-umopar”’; Myxamman MaitOynuii, “Kamdy-n-acpop”; Xakum
an-Anganycuit (Bad.1141), “TanOuxy-1-adpxam™; Myxamman Py3oexon (1128-1209)
“Apoucy-n-baén ¢u xaxouky-i1-Kypbon” Hommu kutobnmapu Oynubd, Haxmummux
Ky6ponunr “ar-TabBunoT aH-HaKMUS Ta MaHOa OYIM0 XU3MaT KWITaHU aHUKJIaHTaH.

TankukoT HaTwkacura Kypa, TacaBBy(uil TadcupiapHUHT WIK Maigo OYauIl
naBpu KypboHM KapuMm HO3WJ OYnraH BakTIaH OOLUIAHWO, PUBOXKJIAHMIL JIaBPU
TOOCHHJIAp AaBpUra TYFPHU KEJIUIIHU KYpcaTuO YTUiIraH.

bupunun 606HUHT «Hasxcmuooun Kyopo uimuii mepocudacu eHOauLysnap» HOMIU
yunHur OaHnuma Haxvumamua KyOpoHuHr xaétm Ba HucOaT OepwiraH acapiapu
XaKUJaru Kapauuiap YpuH OJIraH.

Haxmupnun Ky6po Xopasmpa 1145 imnpa tyrwmrad. Y 15 €mmpa Mucpra
60opub, Myxammaz Py306exonman (Bad.1189) mapuat wimnapunu ypranrad. Etapnu
OowmuMm onranaan cyHr, TaOpusra kemn6, AOy Mauncyp Xadaman “mapxy-c-CyHaH HU
yprauran. Kaiitné6 Mucupra kenud Myxamman Py36exon kypcarmacu 6mnan Memonn
Kacpwmii (Bad. 1183) Ba Ammop Ecup Bummucuii (Bad. 1187), kyauaa TacaBByQHUHT
HO3UK KMXaTJapuHU YpraHrad. Ycro3napuHUHT Oapuacu AOynHaxub CyxpaBapauii
morupuiapuaan  6ymran.  AOymHaxu0 CyxpaBapau AOaypaxmon JKoMUMHHUHT
€3ummmya, 30XUpUid Ba OOTHHUN WMIMIIApAa MyKamMMall KUIIH OYIuO, Kym pucosia Ba
kuTo6map é3ran. Cyuilnuk Hucoaty sca, Ilaiix Axman Faszonuiira 60pu6 TyTamran®,

V3P ®A [HapkryHociuk nHCTUTYTH GoHauaa Haxmunaua Kyopo HomMu octria
caknanaétran “Upmony-T-romuoun” (oxldall 2l — TonuOnapHuHr TYFpU Hymm),
“Xukosti OecapHoma” (4l 2 <uSs — Homceus xukost), “Pucanary ¢u-na-dpaxup”
() & Ay — @akupnuk xakuga pucona), “Pucamary mun myammdaru Illaiix
Haxcvugnua Kyopo” (1Sl cpal) aad ol Sdlige (e Al — [Haiix Haxmupoua Ky6po
acapiapuaan oup pucona), “Xapt 606u Hlaiix Haxmumana Kyopo” (e Fad b Csa
1SV il — Haskmumaua KyOporusr et 606m) Ba “Kasiny Haxmummun Ky6opo” ((Js
S cpall ans — Haskmupnua KyOpo cysu) HoMiM acapiapu MaBkyd. TypKHSHAHD
CymnaiiMonust KyTyoxoHacuma “Ycyny-n-amapa” (i) Jsal — VH yeyn) Hommu acapu
cakimanaau. Axman @apun Masuiinuii 0y acapHuHr apad tuimnard “‘baény akpoOHu-T-
Topuk” (Gukll w8 G - SIkun iy 6aéun) Ba “Pucanary ¢u-c-cymyk” (<sbuall & Al ) —
Cynyk xakuaa pucoia) HOMJIM KyJ€3Ma HycXaldapu XaM cakjiaHa€rraH OynuO, YHHHT
TapKUOM aifHu y3u 10 aliTud yTunraH.

Beprense E.D. (1890-1957) “Aitny-n-xaér” (sl e — Xaér Oynoru) HOMIIM
acapun Haxmungun KyOpo MaHOKuOmapu Taakuku skapaéHuiga (myOauyHas
oubnmoreka, apab. HOB. cep., Nel7)ma kypaum nevinu. Acap Caskrt-IletepOypr
KyTyOXoHacua cakiananu®, Axman ®@apun Masuiinuii Ba @pur Meiiep’ (1912-1998)

% Kommos H. Haxvummn Ky6po. — Tomkent, Xank mepocu. 1995. - B. 11.
® Ilaiix Hasxvumamn KyGpo. llapxu puconaiie ono0y:n 30kupuH. — Ypramy, 1997. —B. 8.
" Kapanr: F. Meier. Die Fawaih al-Camal wa Fawatih al-Calal des Najm al-din al-Kubra. Wiesbaden, 1957.

12



Haxxmummun Kyoponu “ar-TabBuniory-H-Haxkmust Gu-T-TadcUpU-I-HIIOpU-C-CYuit” (
Sl )Y a8 dpeadll O Cydmiinukra  wmopa  Tadcupuaa
HaXMUIMHHUHT 1IapXjapu) acapyd OSKaHJIUTUHU alTuO VyTraH. Acap TagKUKOT
xapaéuuya “at-TabBWIOT aH-HAXXMHUS HOMU OWJIaH aTajraH.

HMuccepraimsiHuHr «Haxkvuaaud KyOpoHuHr tadgcup WiMH pUBOKHMIA TYTraH
ypHu» 1e0 HOMJIAHTaH UKKUHYM OOOMHUHT OupuHuu maparpadu «am-Taveurom au-
HAJNCMUS» ACAPUHUHZS MAHOQUIYHOCTUK maxaunuy 1e0 HomiaHuO, «ar-TabBUJIOT aH-
HAXMUS aCApUHUHT KYJIE3Ma HycXajlapy YJIApHUHT MaHOAITYHOCIUK TaXJIMIU Ba Y3uUra
X0C XyCycusTiIapy TaaKuK stwirad. byrynru kynna Typkus, JIusan, Mucp, Poccus Ba
[IBenapusina acapuunr 40 naH opTuK “ar-TabBUIOT aH-HaXMUs , “ANHY-T-Xa€T” Ba
“baxpy-n-Xakouk~ HomJapiaa Kyné3ma Hycxanapu cakiaHagu. Haxmumpnua KyOpo
MYFyIapian Xopa3MHU XUMOsSI KUiauil yoruja morupau Haxmugaua Posuiira 6up
HeuTa acapyiapHu bypca maxpura onnb KeTHI Xakuja KypcatMa OepraHu acapHUHT
akcap kucmu Typkusiia cakjiaHuO Koummra cabad oyiraH.

Tankukotna “ar-TasBunor aH-HOXMHS® acapu [ Ta  KYJIE€3MaCUHUHT
MaHOAIIYHOCIMK TaXJIMJId amaira omwupuirad. Typkust masnatu Jlomor MOGpoxum
[Mommmo kyryoxoHacu 153 pakamu octuga Ba CysnaiiMOHHMS KyTyOXoHacu XacaH
Xycaitamii 37 pakamu octuaa, Xonua adannuaa 18 pakamu octuma, Kunna Anuma 92
pakamu octuaa Ba Mypot Byxopuit 12 pakamu octuia 6u3ra MabiiyM 5 Ta Kyiaéamacu
MaBxyn. JluBanna “Jlopy-n-kyTyOy-n-unmus’ KyryoxoHacuaa 53232 pakamu octuzia 1
Ta 5 KWLM Kyné€3Ma Hycxacu cakimaHanu. Koxwpana “Jlopy-n-kyTyOy-n-amupus”
KyTyOXoHacuaa 26 pakamu octuaa S5 xxwim 1 Hycxacu MaBxkyn. Jlusan, Koxupanaru
“ar-TaBBUIIOT aH-HAXMUA HOMJIM acapiap CymaliMoHMS KyTyOXoHacuaaru AnHy-J-
xaé1” HOMJIM Kynésma acap “®Dotmxa”’ cypacw MUcCOJMAa KUECIAHTaHIA aiiHaH Oup
KUTOO SKaHJINTY aHUKJIAH .

Kynésmamapaa “ar-TabBUiIoT aH-HAXMUS, “AMHY-TT-XaéT~ acapy TYJIUK CaKJIaHUO
KOJITaH. YHJa cypajap HOMHM, OSTIap ajoxuiua axpaThuO kypcarwiraH. bymapHuHTr
MaTHra HUcOaTaH yCT KMCMHUTa YM3MK TOPTHIN, Cy31ap OWIaH pakaMJaHraH KUCMUTa
XaM KW3WI PaHTIIM YM3UKJIap OwiaH OenruiiaHumuaa HaMo€H Oynmamau. “At-TabBuior
aH-HaXXMUs® Ba “AMHY-I-Xaé1r’ Kyné3Mma HycXaJapuHUHT JyHE OYiinad KeHr
TapKaJraHu, YIapHUHT MaBXKyJ HycXajapu COHH YIa AaBpja €3WIraH MaHOATapHUHT
MaB)KyJl COHUra HuCOaTaH KYMPOK SKAHIUTMHU MHOOATTa OHO alTHINI MyMKHHKH, acap
HadakaT ¥3 maBpuia, Oalku KEWWHTH acpiapia Xam Mmydaccupiap TOMOHHIAH KEHT
uctudoaa STUITaHUHU KYpCaTaIH.

TankukoT HaTKacura Kypa, MmytacaBBU} Mydaccupiap cudatuaa 3UKp KWIMHTaH
Haxxmunmun ap-Posuiira «baxpy-n-xakouk», AnayggaBna CuMHOHUNTA «AMHY-JI-
xaét» Ba Haxmunnun KyOpora «ar-TabBUNIOT aH-HaXMuUs» acapu MaHCYOIUru
KypcaTuO YTUIIIH.

«Acapoa osmnaprune épumunuws ycyriapu» ne0 HOMIIAHTaH UKKWHYM OaHauaa
«ar-TabBWIOT aH-HAKMUS acapulia OATIAPHUHT EPUTHIUIN ycIyOu Ba Yy3ura Xoc
XyCyCHUSTIapH TaAKUK dTuiaran. Maskyp acap 1221 iun — myamumd XaéTUHUHT CYHITH
naBpuja €3uinran 6ynuo, “3opuét”’ cypacuHuHr 19-ositurava tadcup KkunuHrad. Acap 4
xunagadn uoopar. Haxmummun KyOpo Xopasm xanruga BadoT dTraHmad CyH,
ACapHUHI KOJITaH KHCMUHU Imorupau Ausioyanasia CHMHOHMN OXUpHUTa €TKa3raH.
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Acapna 51 Tta cypa mapxjiaHuO, OOTMHMI MabHONApP HM30XUAA TYLIYHHUIITa OCOH
Oynranu yuyH “Oynra 6y-Oy umopa” ne6 yrran®,

“AT-TabBUIOT aH-HAXMUS® acapuja OSTIAPHUHT IIapxJialijia y3ura xoc yciyo,
S’TbHU OSITHU OSAT OWJIaH, OSITHU XaJucC OWyiaH, OSAT Xaaucra 3uja OyiMaraH ¥3 Kapaiuiapu,
O0ab3u Vpunnapjaa xapdiaap MabHOJapu, WOpaTid Ccy3map Ba IIebpiapAaH Xam
doiinananran. Acap cyduitnuk dancadpacu ycayOuparn acap caHaica-fa, Kym
YpuHIapja KeATUPWITaH Jaluulap YHUHT HaKJIMK TypAa €3uirad tadcupiap cupacura
xam kymamau. Tadcupna MO A66oc, M6H Macwyn, Anac ubH Monuk, caxobaiap
cy3napu ToOeuHnap puUBOATIapuUIaH XaMm (¢oimananraH. VYHzma apabd TWiu
UMKOHUSTIIApUIaH KenuO yukuO OanoraT Ba ¢acoxaTr KoWJaIapuaaH KeHr ucTtudosa
stunrad. Haxxmunaun KyOpo tadcup kunumiga cysnapHu HapakaT QUIOIOTUK, OalKku
xaphaapHu xaMm MOPQOJIOTHK KUXATIAH TaX M KAJITaH.

By ycny6 mamxypmaurunan Huco6ypuit (Bad.1330) “Fapoud an-Kypbon”, Mcmoun
Xakkuii BypcaBuii (1653-1715) “Pyx-y-n-6aén” Ba Maxmyn Yaycuii (1803-1854)
“Pyx-y-n-MaboHUN” KaOu acapiapia “ar-TabBUJIOT aH-HaXMUS naH (oiinasaHnranu
oun6 OepuiiIn.

Nkxkuaun 600HuHT «Tagcupnune «Tagcupu Ilopco» ea «Tagcupu Yapxuiiy
ounan Kuécuti maxauau» 1e0 HoMJIaHraH OaHJa acapiapa €3uira mapxjiap, U30xJap
XaMmJia YJIapHHUHT Y31Ta XOC KUXaTiaapu 04u0 OepuiraH.

Haxmunnun KyObpo tabuatan keHr Gpebiuti KUy OYIiraH, NIYHUHT Y4yH YHUHT
IOTUPJIJIApU Opacuia axJu CyHHa Ba IIMa YbTUKOJUTa MAHCYOJapu XaM MaBxKy/l
OynraH. AcapHM TYJIUK ypraHmail TypuO, Kaiicu HWyHanmumga E3wiranjiurura 0axo
Oepumn YpuHcu3 xucoOmananu. buz ypranran wmaB3ygaru osimiapra Oepuirax
miapxJjiapAad axjiu CyHHa IBbTUKOAMra MaHcyonuru kypuHuo typanu. Ly cabao,
tapcupan  ku€cnamaa “Tadcupu Ilopco” Ba “Tadcupu UYapxwmii’napaan
dolinananuiITraH.

Xoxka Myxamman Ilopco (Bad. 1421)aunar “Tadcupn Xoxka Myxamman ITopco”
acapuna “Kanp”, “baitnna”, “3anzana”, “Ban omuér”, “Kopus”, “Takocyp”, “Acp” Ba
“Xymaza” cypanap XaM ImapxjiaHrad 0yam6, ourra Kyaésma Hycxacu Y3P @A 1IN
dormuaa 2180 pakamu ocThaa cakjaHagu. Acapnaa OSTIAPHHWHT IIapXjaliia OsTIaH,
XaJICAaH, yayF oJuMIap cy3napunaH QoigananuO, ¥3 EHIanyBHHA KHCKA Ba PaBOH
0aéH sTraH.

Yemon nbH Maxmyn non Myxamman Fasznasuit Yapxuit (Bad. 1447) onuMHUHT
tapcup wimmra oupg “Tadpcupm Yapxwmit” HOMim acap &3ran 0ynub, KypboHu
KapuMHUHT 49 Ta cypacuHHU mmapxjarad. Tagkukorna MyamudHuHT “Dotmxa” Ba
“Kanp” cypanapuna doiinananrad. YHAa unmatuiarad tTapcup ycyomapu MmyTtacaBBugd
myhaccupnapuunr dancaduii Kapanuiapura oepunamacaad V3 GUKPHHA KUCKA Ba aHUK
Janwiiap acocuja mapxjam  cupacura kupaau. by Caitug  I[logmoxykaHuHT
witumocura OuHoaH, 1585 #wmm Xoka XaMaJoHUN TOMOHHJAH TYPKUH THiTa
Tap>xuMa KwiHTaH. By Tadenp “Tadeupu Yapxuit ’HUHT Tapxkumacu 6ymi6, V3P ®A
I dbonauma 5174 pakamu octuaa cakjiaHaau. [IIyHUHTIEK acapHUHT V3P ®A 1IN
donnuaa 25 naH OpTUK Kyi€3ma HycXallapu CakjiIaHWO, YJIAPHUHT aKCApUATH WIMHM
TaBcU((IaHTaH.

8 A3-3axabuil. Tadcupy-n-Mydaccupyn. — Koxupa; Makrabaty sax6us, 2000. 4-xung, - 5-303.
14



Myammd mykanaumana “Men aBean “@otuxa” oxupunaa “Mynk” cypacuHu gpopc
twinga “Taitcup”, “Kammmod”, “Kaommit” Ba Oolilka acapiapra spraimrad Xojja
Tapcup Kuigum”, 1e0 aitud yraau.

Haxmunnua KyOpo sca, “@Dotuxa” cypacu Oouutanumuaa A0y Myxamman
Py30exon Bakmii (ycrosn) “bucmu (pw)maru “be” (+W') kymmknan axpamui, “Cun”
(cd)) Enrmsmuk (Mnox)ra sxuanammin, “Mum” (a<ll) énrmsmuk (HMoox)ra myxa06ar
Kyuumnr”’ ned u30xJ1aiurHu OouIaiu.

Acapnapia OATIapHUHT EpUTHIMIN yCIyOnapw, TacaBByQuil MaB3ylapra
énpamyBiapu KuEcnanub, ynap ypracumard OOFIMKIMK Ba (apKiu >KuxaTiapu
ypranunau. Hatwxkana, TacaBByuit Tadcupnapna y3uaan aBpan E3uiran acapijap Ba
yCTO37apu 3WKp KWIWHUO, wumopuid Tadcup Tanabnapu Oaxapunran. Dapxiu
KUXATiap, acocaH, EHAAIIyBIapa yupanam.

TacaBByduil Tadcupnapaan cananrad Oy yd4 MaHOaHMHI IIapXjall yciayOuaaru
YXIIANUIMK Ba Y31Ura XOCIUK Xap-0up cypaiapja HAMOEH OYIIMIIN KYypcaTuO YTUIITaH.

TagkUKOTHMHT  y4uHYH 000M  «ar-TabBWIIOT aH-HAXKMHS»  acapuaa
TacaBByQuii mMaB3yJapHuHr udogagsanumm» ae6 Homianud, «Tagcupoa ‘“3uxp”
macanacuy 1neb6 aranran OupuHud Oanmma acapaa ‘“3ukp” (USY) cysubuHr KypboHm
KapMMHHUHT 26 Ta cypacuna, 51 Ta ypunpa unumarwirammuru’, sukp Ba 30Kup (UKD
KWJITYBYM )HUHT MapTabanapu oun6 Oepunran. “bakapa” cypacuHuHTr 152-05TH mapxuaa
“3okup’’ra 6epuiran MmykodoTtiaap caHaMO YTUIraH, yinap Kyiuaaruiap:

1) TunHMHT 3UKpH — UXTUED (CIIaraHHM ACTIAILINK);

2) APKOH 3MKpH — KapoMaT (HTOaTKOPHUHT MyKO(OTH);

3) Hadcuunr 3ukpu — uciiom HypH (1031aru Hyp);

4) KanOuuur 3ukpu — UCTUF(Oop ( TYHOXHUHT KSUHPUIIHILIHN);

5) PyxHUHT 3MKpH — TaBXU] Ba KypOat (Slpatranra sKMHJIAIINIII);

6) CupHuHT 3uKpH — 0aKo (Oapua sximm cudaTiapHy Y3uaa Kamiial).

YOy 3ukp Typrapu Oapuacu Twil, KainO Ba cup (OHT) OOFIMKIMTHIA KETYBUH
*)apaéuaup. bynmapHuHT Xed OMpH KHIIWHUHT aMaJIMi WIIJIapura TYCKUHJIMK KUJIMaH,
Oanku yHHHT Mykammain Oynumura €paam Oepaau. 3ukp 0ab3u YpuHIapAa MyTIaK
Oopnuknan y3winO, Xak OwiaH OupianryBra o0 Kemaau. bus 3ukp Kuiran ycyiiap
“XakmaH xankka’® ne0 IOpUTHIMO, WHCOHJIAp opacuia OVimmO, kambaH Xak Enuma
oy anp.

3ukpnan  Makcan SparranHu ociam  OunmaH  Oupra, Oepuiran  Oapuya
HEebMATJIApUTA IIYKYp KWIUIIHU XaM ¥3 W4ura oiud, MyKyp KWIHIIHA WHCOHJIapra
OepwiraH TaHa, Oell XWC Ba MOAAWN OOMJIMKIApHHW acpab-aBaiyialn OpKaad H3XOp
KWIMHTaH. SparranHu acnam OaHmaHu AJUIOXra JciaTca, MIyKyp KHIWII 9ca,
HEebMATIAPHUHT 3uéma Oynmummra cabad Oynran. TacaBByd onummapu 3UKp
KWIUITHUHT TYpiH ycinyonapuaan doinananrannap. bupnapu Ammox HOMUHH THIIIA
€1 TuIll OMJIaH aMaJira olmupran 0ysuca, Oomkainapu AioX HOMUHH Kaindaa €1 3Tuo,
¥3 KacOmapu OuiiaH MaIIFysn OYIIHI OpKaJld aMajra OnIupraHiap.

Haxxmunnun KyOpo Ttankunuaa “KanOHHHT 3UKpH axjoK Ouian” ne0 >kamMusTia
XyJIKHUHT 3WHHATIANNTA KaTTa JBTHOOp KapaTtuO, Y3 TapuKaThaa >KaBOHMApIUTHK

® Borupbex Xacan. Kypbon-u Kapum cyznapunusr apaGua-y306ekya yratu. — TomkeHT; AnaOuér Ba cambar, 1995. - B. 217.
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FOSUTapUHHM Kopuid 3Trad. Hatmxana Xopasm Ba MoBapoyHHaxp sxaBoHMapuiapu MoH
baryra “CaéxaTHoma” acapuja Kyingaruia tTabpuaaHras:

“Men nyné ke3uO, OyHIal mapjuiapiaH Kypa, 23Ty HUSTIM Ba 93Ty XYJIKIH
kumuiaapan - kypmaaum. Illepo3 Ba Hcdaxon axonucu rapuaHj —Y3idapuHU
YKaBOHMMapJiapra yxuarcaiap-1a, aMMo Xopa3m Ba MoBapoyHHAXp KaBOHUMapJIapu
MycopUpJapHU CHIyall Ba MEXMOHAOPUYWIMKIA yiaapAaH OanaHi Typaawiap. YJIapHU
Upokna [otnap, Xypoconma Capbamopnap, Marpubna Cykpa aeiiaunap. Ynapra
TOOED JKOMIapAa aaojaT paCMU PUBOXKIIAHTaH .

Yuunun 600HUHT «Acapda “paxup” karumacunune épumunuwu>» 10 HOMIIAHTaH
06an1a “dakup” CY3MHUHT MabHOJIAPU Ba YHUHT MOXUSATH 0YHO OepHIIraH.

«aT-TabBUIOT aH-HaxMus» acapuia (L) dakpyH Ba (L) dakupyH cy3napu
ypracumaa dapk 6op ne6 “Kartayn” (J¥) Ba “katmnyn” (J¥) KalMMacHHH KENTHpPAJH,
arap “Katay-H-Hadc” (o J¥) 6yica, y HadcHUHT Yiumu, arap “KaTuiny-H-Hadc” ( Jod
wdill) 6ynca, Oy KaaOHuHr Yimumumup. Cysmaru “i” (&) xappu Kymmimmm OuiaH
TaHA/Iary aMaJTHA KaJI01ard aMmajra aijaH THPa/IH.

KamTapiukau ¥3 nanra xamiara “QakupiIivk Hi OMp HeuTa OeNruiiapyd MaBKyT
O0ymoO, ynap xakuna myamumduuHr “Puconaty ¢u-n-dakp” acapuga autud YTuiiagu.
“@akupHUHT Japcl XUKMAT, Hazapu UOpat, SKWH JyCcTH cadp, JHMOOCH KaMTapJHK,
MyaJUTAMHU KaHOAT, SPUILITAaHU AXIIH XyJIK Ba UXTHEpH Myxa66ataup 0.

“@akup” TyHmIyHYacH TacaBBy(aa y3ura Xoc MaBKera sra. Y MaKOMOTHHHT
aoxu1a OOCKUYMHY aHTJIATHIIIAH TallIKapy, YMyMaH JapBEIUTUKHUHT MOXUSITHHU XaM
oenrmnad Oepamu. TacaBBy(d JyFaTinapuma Kaig sTaiaimnya, (Gpaxkupivk “yiayr Oup
MOXHSIT, MHCOHHMHT WiIOXui acnumup”’. Wik TacaBByQuil TapukaTiap XaloJUIUK,
NOKJIMK, TYFPWINK, XYIOXKYHINK, aJuy uHCO(, MeXp-Il1aBKaT, MypyBBaT, (pyTyBBart,
MEXHATCeBapJMK CHUHTapu OuUp KaTop yMmyMmOaliapuid WIFOp Kaapusatiap OuiiaH
Oupra, BaTaHNApBaPJIMK, IOPT UIIKK OWIIAH SIIAIIra yopJiaraH.

“TaBba” cypacum 60-osT: “Anbarra, camakamapau ¢dakat (akupaap,
MUCKHMHJIAp, VYHAAa (cajaka WINKW[A) WIUIOBUMIAP, JWUIAPH OIIHA KHJIYBYHU
(xodup)nap, (myn TYmad 0301 STUIYBYM) KyJiap, Kap3aopiapra Ba Aiox Hynmma
xamza uynopunra (Mmycodupra Oepuni) Asiox (TomoHH)maaH dap3 (ATWIIN). AJIOX
WJIMJIA Ba XUKMATIU 30TaUp” .

Ostoaru “daxupiap, MUCKUHIAP” CY3MapH “KaMTapiviK, KaMTapiuK WYIUMHH
TyTryBuniap” ne6 mapxianaau. Gakupnuk napaxkacu 1y Kaaap OYIOKKH, Y JOUMO
Xomuk Owian Oupramup. bup xoiimaru WKKH Hapca OHp-OMpHUra MYXTOXKIIUK
ceamaiinu. Myammuduunar Oy xkaOW Kapaluiapu TacaBBYy(pUN TapuKaTIap opacuia
SKKOJI HAMOEH Oynuimura cabab Oymiras.

“@otup” cypacu 15-ostumaru “Cus mHcommap!” (sl 235l) cy3u masmyHuza
Amrox Taono wmopa KwimO, “Cu3 wuwHCOHnap!” jJenu, WHCOHJIAPHU KAMHUKH
MaxJIyKOTJIap/iaH ajJoXya aKpaTud alTHINM, WHCOHJIAPHUHT OOIKa MaxXJIyKoTiaapra
HUCOATaH a3u3IMTUHU Owiaupann. A3w3 WHCOHIAp ¥3 SparryBumcura yd ypuHaa
MyxToxkaupnap: Apamumiga, cudarnanum (Oem Xuc) Ba Kapomataa Oy MYXTOMXIIHK
aBJMénapra Xocaup.

10§3P ®A IIIH. Ne 2956. Bapak 170 A.
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Kapomatnaru wmyxrtoxnukau Haxmunaua KyOpo xoc (aBnu€) wuHCoOHIapra
TAaLTYKJH €0, rapuad aBiauénap 6ab3u Oup kapomaTiapra Koaup oyicanap-na, yHUHT
py€ou SpatryBunra OOFIMKIMIUHU aWTagu xamja “CyaTOHHUHT XyKM UYMKApHUIIUIA
pavusTaant! yerynnup” neiinu.

TaakukoT HaTHWXRacura kypa, “@otup” cypacu 15-oatu, “Myxamman” cypacu 38-
oamnapu MaszmyHu XakuM Tepmusuii, AOynkaxxop CyxpaBapau Ba Haxmugnux
Kyb6ponapuunr “®akup” kamumacura OepraH mapxjapyd KuécianuO, “Gykopo’JuK
cy3u, “dakup” cy3uHU KYyTUrya Oynuo, rapyad Spartrad oyiguaa Tanadrop Oyica-na,
“YamMUsITIIa y aJojaT Ba caxoBaT MOCOOHM Ba Y3 Xajkura JouMo Epaam OepryBuu
KaMTapHH I1axc” JeraH Xyjocara KeJIuH/IH.

«OsamaapHuHe uuoputi MavHorapuoa “maxeo’” myulynyacuy ne0 atajiraH yduH4H
Oanmuaa TakBo Kamumacu mmapxura Haxmumnun KyOpo EnpamryBu acocupa H30X
Oepwiiras.

“TakBo” (uss¥) cy3m “ar-TabBWiIOT aH-HaXMUA~ acapuaa “Sximm amaniap
KAWL, ““Y3raHUHT XaKKUJAAaH CaKJIaHWUIUIMK, ‘“‘yCTO3-IIOTUP], aHAHAJIAPUHU J1aBOM
ATTUPHUIT”,  “UTOATKOPIUK’, “XOMUC HUATIMK’, “yayFiaap oJauaa HOMaKOys
amayapja Tudwmnr’, “xaému Oynumr”’ Ba ‘‘3uMManaru OypyHM ajgo 3Tl KalOu
MabHOMIAp OWJIAH OSTJIAPDHU SHA/Ja MOXMSATHHHU KEHTPOK O4YuO, YKyBUM OHITHUTA OCOH
JKoMnanuimra cabad oynaras.

Byrynru kynaa “kypkumr’, “cakigaHuin’ KaOM MabHOJIApJa TAJIKUH KWIMHAETTaH
“TakBo” (&) wmOopacu MOXUATH, aHbaHaBWi TadcupiapiaH GapKiId paBHILA,
Haxxvupnua KyOpo énpamyBupa “xakukar’ (4dss — Appod), 26-04T), “X0auc HUAT”
(Al pads — Xak, 37-0a7T), “xak iymuaa xamkopiuk Kumim” (G~ e o sad — Mowua,
2-097), “xypmar” («3¥) Lis — Xykypot, 3-04T) Kabu siHa[a KEHI MabHOJApHU Hdoa
Ky ouynd Oepunrad. WHCOHNapHM XuikaTuaa (spaiumiuaa) OynraH EMOH
cubatnapaaH HWHpoKIad, wioxuil cudatiap OwraH cudaTiaHumm Oy XaKUKHMA
TaKBOJOPIMKAUD. TaKBOJAOPJIMK TYIIYHYaCHHH Ma3MyH-MOXUSTHIAH KYpUHHUO
TYpUOJUKH, SHT aBBaJlo, MHCOHJIAp Opajiapuja y3apo MyoMmania apa€Huua Ty3ail
XYJKJIM, XyIIMyOoMasalli, CaJloKaTiau, axara Bado Ba 3uMMagard OypUHUHT a0 THUII
OmnaH XaKka eTUIIAIUIAKIHD.

TakBomop kummra AJIOX Taod0 XakJaH OOTWIHH, SXIIUAAH EMOHHU
axparagurad, (Qapkmaigurad XugosaT Ba Hyp Oepub kysgu. “Dypkon” -
“axparyBun’”’, “dapkiaoBun’’ neraHugup. TaKBOJOPHUHT MYIIKYJIHMHH JOUMO AJUIOX
TAOJIOHMHT Y3 eHrHn kuanb typamu. Iy 6uman Gupra, yHTa y3u yiina® xaénnra
KeJIMaraH TOMOHJIaH pU3Ky py3 erkazubd Oepamau. Opatna, KUIIMIAp PU3KY PY3UM
cepob OyicwH, JeraH Makcaana Y3 3uUMMacuiaru OypyHH CHIKH-AWI OWIIaH
OakapuIIIaH SPUHYOKIUK OMiIaH BO3 Keuwmaau. by aca, akcmHYa HaTwxkara om0
KeJlaJIu.

Haxmupmua KyOpo “TakBO” Kalumacu HIUIATUITaH OSTIApHU IapXJjalijiard
Kapalnuiapu OsTIap MOXMSATHHU SHaja KEHrpoK ounO Oepub, “TakBO” KalMMacu
dakatruHa nOoOAaT Macajanapuaa 3Mac, OajaKu TabJIUM-TapOusi, WKTUMOMM-XYKYKHUIT
Macajanap/a XaMm 3 aKkCHHU TONTaHIUTH 09H0 OepHIIIu.

1 Pabusr - CynToH XyKM YMKAPHIIIA MACIAXATIAIIAIMIAH 5KaMoa.
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XVYJIOCA

TanKMKOTHU amalira OIIUPHIN KapaéHua YprauuO YMKWIraH MabiyMoTIIap, 0iauo
OopwiraH TaxJIIUIap Ba MyJoxasajap HaTHKacuaa Kyuaaru xyjocanapra KeITuH/Iu.

1. TacaBBy(uii TadCcuUpIapHUHI axaMUSATH Ba YJIAPHUHT WJIMHA-Ha3apui
acocJapuHU TAJKUK OSTHUII acocujaa, TacaBByhuil Tadcup HIMU coXacuaa Kyriad
acapnap MaBxya OYIu0, osTIapHU MIapXJIallia Typiau €HAllyB Ba Kapaluiap ByKy/ra
KelaradH. YJapHU YpraHuil Ba Owiuiura OYnaraH 3apypusT HakIMd Ba akKiIUi
TaQCUpPIApHUHT aXaMHUSITUHU oOIMpaad. Maskyp acapiap Vy3uzaH aBBaJl E3WIraH
acapiapliaH MKTHOOCTap KeNTUPHUII, HAKIWHA Jaiujuiapra 3uj OYIMaciuk, Iiapuar
Tajabapura Moc KeJuil, apad TWIM Koujaajapura MyBo(hUK OYnuin OunaH axpanuod
typanu. TacaBByduili Tadcupnapaaru ymlOy Meronosiorusi OyryHTM KyHra Kajap
WIMHN-HA3apuil acoc OYIU0 Xu3Mat KHWIMOK/IA.

2. TacaBByduii Tapcupnap ¥3 Tapuxuga Oup Hewa OocKuwiapHu O0cubO YTHO,
yIApHUHT Xap OWpH ¥3 Xycycustiapu OuiaH axxkpanud Typaau. MacanaH, Wik AaBpAa
HaKuid Tadcupnap OwinaH Oupra TabBWII HOMU OCTHIA BYXyIra KenuO, aBBa
[Naitram6ap (c.a.B.), cyHr AGaymiox uOH A60oc (p.a.) UIIOPHIA MabHOJIAPUHU H30XJ1a0
Oepranu Kaiin KwiuHrad. CyHrpa Oy wuimHHM ToOeMH Ba Tabaa ToOewHIap amalra
omMprad. X acpfaH Oomuiad akiuid TaQCUpIApHUHT BYXKYAra KeJIWIIM Ky3aTHiIHO,
Xaxum Tepmmsuii (835-932) MoBapoyHHaxpaa OupuHumiapaad “Taxcuiny-H-Ha30upu-
1-Kyppon” Homim wumopuit  Tadcup €3u0, OyHmall TadcupiapHd OW3HUHT
MoBapoyHHaxp/ia XaM KeHI" TapKaJauIiura cabad oyiras.

3. Haxwmummuua KyOpoHMHr wiMuii Mepocuaard EHAANTyBIapHU —YPraHuUIl
*Kapa€HHa YHUHT XaéTH Ba WIMHHA (aonuaTura ouj MabIyMOTiap THU3UMIH
taptronanau. Haoxmunoua Kyopo Xopasmaa smab, 1145-1221 #imnga yma epna Badot
strad. Ilyawargex, 1160-1185 #unmap wmoGaiinuma Mucp, Tabpus, bormon
Hraxapiapuaa wiMui cadap Kuiauod, y epaard oMMIIapiaH TaXCUl OJIUIIY HATHKacUIa
UCIIOM WJIMJIApUHM MyKamman osramiad, ¥3 maBpuHuHr “Tommaryn KyGapo”cu
(byroxnapuaunr O6yroru) 6ynrad. Haxmunmua Kyopo kaiamura Mmancy6 acapjad 6 Tacu
V3P ®A IllapKiyHOCIHK HHCTUTYTHAA CaKIaHamy. Yiap TH3MMIN ypraummum6, 10395
paKamu OCTH/A CakJIaHaETraH Kyié3Ma Myaumdra MaHCYO SMaCIIUTH 040 OepuIiu.

4. “At1-TabBUIOT aH-HAXMUS AaCAPUHUHT XO3UpAa MaBXKy[ KyJIé3Ma HycXaiapu
XaMJia yJIapHUHT MaHOAITYHOCIIMK TaXJIMJIA aMaira OUTUPUII 103aCHIaH aCApHUHT TYyHE
KyTyOXxoHa Ba ¢oHmapuaa Maxys 11 ta kyné3ma Hycxanapu aHUKITaHIu. TaaKUKOTAa
acapHMHI 7 Ta KyJi€3Ma HycXajapy KaJWKOJIOTUK TaxJIWJI KWIMHraH. Ma3kyp Kynézma
Hycxanap acocaH XIII acpna €3wnran. AcapHMHI HOMHU YHUHT Kyi€3ma Hycxajaapuia
“ar-TabBUIOT aH-HAXMUS (PU-T-YCYIH-T-UIIOPHA-C-cypuii” Ba “AiHy-m-Xa€r” Kadu
Homyap Ownan kentupu6 VYrwnran. I[llynra kapamacman acap “ar-TapBwiioT aH-
HaXMHUs® HOMH OCTHJA KEHI TapKajiradH. ManOanap acocuaa TYy3WIHIIM S5 Ta KaTTa
KUIAAH HOOPATIIUTU KYpcaTHO YTUIITaH.

5. “AT-TabBUNOT aH-HAXMHUSX® acapuia OSTIAPHH MIapXJall YCiIyOu, y3ura Xoc
KUXATIApUHU 0o4nO Oepuill ro3acuiaH onud OOpWiIraH TAaJKUKOT XyJjocacura Kypa,
Maskyp acap Haxmuanun KyOpo BadoTtunan onmuu — 1221 iunaa umopuil ycmy0aa
ésumran. YHga wmydaccup Myxamman Pysb6exon, Fcup Ammop, AGyIkaxxop
CyxpaBapau kabu MyracaBBU( onwiiap cy3napura TasHraH Xojiga Oa€H STUIraH.
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Haxxmupyna Kyopo tadeup acapuaa Kypbonu kapuMHHUHT 51 Ta CypacuHU IIapXJjaraH.
Xap Oup oAT mapxura OAT Ba XaJUCIaH JaIui KeNTHUpUO, CYHT ¥3 KapaluiapuHu OacH
atrad. OT mapxujaa KeITUPWITaH ¥3 KapalllapuHu TOXuIa uopamiu cy3 Ba Hiebpiap
OpKaJIM Hu30xJaraH. Myawmud osmiapau Ttadcupnamga Myxamman Py30eXOHHUHT
“Apoucy-n-6aén gu xakouky-i1-KypboH” kutoOura GUKXuid MacajaapHu mapxJjaiiia
Nmom lodenit kapamiapura acociiaHraH.

6. TagkukoT “ar-TwhaBUNOT aH-HAXMUS® 26 pakam octupaaru, “Tadcupu Ilopco”
2180 pakam octumaru Ba ‘“Tadcupm Yapxmii” 11925 pakamu ocTtvmaru Kynéma
HycxanmapuHuHr “@otuxa” Ba “Kaap” cypamapu wmucomuaa oyub OopuiuoO,
acapJIapHUHT KUECUM TaxXJIWIM kapa€Huaa yxmanumkiap “dotuxa” cypacu mapxuja
xap Oupmapu manOa cudaruna doianaHrad acapjaapuHu KenTupud yTuimran Oyiica,
dapKn KUXaTiaapy XaxxMm, 0Ty Ba EHIalIyBiIapaa HaMoE OYIIUIM ound Oepuiiau.

7. “Ar-TabBUIOT aH-HAXMUS® acapuja ‘“3UKp” Macajlacura ajoxuja YbTHOOp
KapaTwiraH. YHUHT “THI 3UKpH~, “apKOH 3UKpH’, “HadcC 3uKpu’, “Kand 3ukpu’, “pyx
3UKpU’” Ba “‘CHp 3MKpW~ KaOW MaB3yJapy TaxXJIWIM HATHXKacHla OJIMHTaH Xyrocalap
xamianu0, Haxxmunaun KyOpoHuHr “KanOHMHT 3UKpH axJIOK Ouian” nOOpacu opKaiu
“3uKp” TylIyHYacH MOOAAT Ba 1yO YKHIIJaruHa 3Mac, Oaliki XyJIKHHU 3UMHATIAITHA XaM
¥3 nuura onuiy aHukjgaHrad. Haxvunaua KyOpoHUHT axJioK TYFpUCHAAryd TaJKUHU
KAMUAT/Ia MEXP-OKMOATHHU sSHAjJa PaBHAK TOMMIIWTA XUCCA KYITHUO, JUHUA-WKTUMOUN
Macajanapra eyuM OepuIIia MyXUM axaMusT KacO 3THUIIHN KYypcaTuO YTUIITaH.

8. “Ar-TabBuior aH-HaXMHS® acapuia “‘hakup’JIMK TYIIyHUacura ajaoxujaa
BTUOOP KapaTwiraH. YHUHT OupiiaMuM JyFaBuil MabHOCH OViran ‘‘xamOarajuiik’
MasMyHHJIa KyJlamai, Oaiku “kaMTapiuk’ Ba “Moaaui OOMIMKKa XUpC KyHMaciuk’
ne6 mapxjarad. TaaKuKOT HaTUXkacura kypa, “®otup” cypacu 15-ostH, “Myxamman”
cypacu 38-oat MazmyHHM, XakuM Tepmusuii, AOynkaxxop CyxpaBapauwii Ba
Haxmumnua KyOponmapHuar “dakup” kamuMacura OepraH mapxjaapu Kuéciaanwuo,
“tykopo’’ UK cy3u, “hakup’”’ CY3uHU KYTUTUTH OYIINO, “*KaMUSTIA Y aaojiaT Ba caxoBaT
NOoCOOHU Ba ¥3 XajKura JOMMO €paaM OepryBuM KamMTapuH IIaxc’ JeraH XyJocara
KEJTUHITH.

9. Acapnma ‘“rakBo” KaJlUMacu Ma3MyH MOXMSITHHH o4yu0O Oepuin >xapa¢Hua
Ma3Kyp KalUMaHUHI “KYpKuII’, ‘“cakjJaHuIl’ MabHOJIApUAaH Tamkapy, KypboHu
KapuM osiTapuja WIUIATWITaH YpUHJIapU Ba OAT Ma3MyHUra Kapad, “COIUKIUK’,
“summanaru OypuHu OakapyBuuW’, “TYFpu HUATIMK, “Xaénu” Ba “KOMHJ HHCOH”
MabHONIApHIA KYJUIAHWITAHUTA TYXTanud YTuiaran. Acapia xap Oup Kaaumanap
mapxuaa 0a€H >TWiraH Kapamnuiap osST Ma3MyHHHH O4HO Oepulljga MyXuUM CaHaiuo,
TAaKBOAOPJIMK TYIIYHYacCH JAMHHUWA MaB3yJap/aH TalllKapyu WKTUMOWM Macajaiapaa Xam
KYJUTAHWINILY KYpcaTuO YTUIIN.

TankukoT kapaéHuaa OJMHIaH HATHXKa Ba XyJocajapiaH KeJaud 4YuKuo
Kyiunaard Takiaudg Ba TaBCHAIIAP WITAPU CYPHJIIH:

1. Micnom nmUBUIM3AMASICH MapKa3u Kymaruja, FopTuMu3aa MaBxya Oyiamarad “at-
TabBusioT aH-Haxkmusw acapyuHUHT TypkusiHuHr CynaiiMoHusi KyTyOxoHacu (oHAuIa
cakjIaHaéTraH KyJa€3Ma HycXalapuaaH IPTUMU3Ta OO KeJUII.
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2. KypboHu Kapum MabHOJapu MOXusATUHU ouub Oepumpa Haxmunoua KyOpo
WIMHIT MEPOCHHHHT MyXHUM aXaMMAT KacO STHIIMHM MHOOATra oMb, Y36eKHCTOH
XaJKapo MCIOM akKaJeMuscuaa [IuWHUi-Mabpuduili coxa MyTaxacuciapd Yy4YyH
“MoBapoyHHaxpaa TacaBBypuil Tapcupnap puBoxuaa Haxmunaun KyOponunr ypau”
HOMJIM MOHOTpa(usi YOI STHILL.

3. Haxmupmun KyOponunr “ar-TabBuioT aH-HaxkMus® acapu ELUIapHU
BaTaHMAPBAPJIMK pyXuAa TapOusiail, TacaBBY(UH MaB3yJlapHH TYFPU TAJKWH HTHIL,
KOMMJI MTHCOH TaaKKypHHHA OOMUTHII Ba OOPIMKHU aHTJIAIIAATH YPHUHT MyXUMIUTUHU
nHOOAaTra 01M0, TUHUNA TabIUM MacKaHJIapHuaa YKyB COATIAPUHU TAIIKUI STHILL
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INTRODUCTION (Annotation of doctoral dissertation (PhD))

Actuality and necessity of research. Sufi tafsirs have a special place in world
Islamic studies for revealing the meaning of the Holy Quran. In the development of the
field of tafsir, Sufi tafsirs in Movarounnahr (WY Lwesill) “Ishari tafsir' have developed
widely, in this regard, Umar ibn Ismail an-Nasafi (1069-1142) "at-Ta'sir Fi-t-tafsir",
Khoja Muhammad Porso’s (d.1421) "interpretation of Khoja Muhammad Porso", Yaqub
Charkhi (d.1447) the works "tafsir Charkhiy" were written. One of the most important
works in the direction of Ishari Tafsir is Khorezm alloma Najmiddin Kubra's "at-Ta'vilat
an-Najmiya" (dxesill <3l 5ull),

The fact that a number of scientific research centers around the world are paying
attention to the in-depth study of the sources of Sufi tafsir and uncovering their true
essence indicates that these types of sources are of high scientific importance. Today, the
origin of Sufi tafsirs, its foundations in the Quran (¢)_2) and hadith (&xs), methods of
Sufi commentators in interpreting verses, theoretical issues in Sufism, the sources and
scholars of symbolic tafsirs, and its current development are being separately researched.
In this regard, revealing the unique aspects of Najmiddin Kubro's work "at-Ta'wilot an-
najmiya" advances scientific research in the field of Sufi tafsirs of tafsir science.

As a result of the reforms undertaken in the religious and educational spheres in
modernizing Uzbekistan, broad opportunities are being created to study the scientific
and spiritual heritage of Tafsir scientists and to bring it to the public. In particular,
scientists have written such works as «Koranic Sciences», «Koranic Researches»,
«Introduction to the Science of Tafsir», «Tafsir of Hanafi Mazhab Movaraunahr (XI11-
XV centuries) ». From this point of view, it is important to analyze the legacy of
Najmuddin Kubra, who occupies a unique position in the development of science about
Tafsir Movarunnahr, and show the significance of the scientist «at-Ta'vilot an-najmia» in
the solution of religious and social issues.

This dissertation serves to a certain extent to fulfill the tasks set by the Decree of
the President of the Republic of Uzbekistan of April 16, 2018 PD-5416 «On measures to
fundamentally improve the activity of the religious and educational sphere», PD-60 of
January 28, 2022 «On the Strategy of Development of New Uzbekistan for 2022-2026>,
«The Law on Freedom of Conscience and Religious Organizations 699 of July 5, 2021,
PD-2995 of 24 May 2017 «On measures to further improve the system of preservation,
research, and popularization of ancient written sources», Cabinet of Ministers Resolution
519 of 24 June 2019 «On replenishment of the library fund of the International Research
Center of Imam Bukhari under the Cabinet of Ministers of the Republic of Uzbekistan
with foreign literature».

The Relevance of the research to the priorities of the development of science
and technology of the Republic of Uzbekistan. The dissertation was carried out in
accordance with the priority direction of the republican science and technology
development I. "Formation of the system of innovative ideas in the social, legal,
economic, spiritual, and educational development of an informed society and the
democratic state, and ways of their implementation™.

The level of study of the problem. The life, activities, and scientific heritage of
Najmuddin Kubro have been researched by Orientalists of the West and East, and
scientific articles have been published.
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From Western scientists: F. Meyer, E.E. Bertels, M. Mole, and Martin Van have
provided important information about Najmuddin Kubro and his scientific legacy.!

Turkish scientists, such as: N.Halimov, A.Pukachi, C.Gokbulut, K.Muhammadiy,
M.R.Isfandier, C.Gokbulot, S.Ulut, Mehmet Okukian conducted research into the life of
Najmiddin Kubra, his works, copies of manuscripts.? Muhammad Ibrahim in his work
«Aynu-I-hayat» in his dissertation entitled «Takkik surah Fatih and the method of tafsir
Najmuddin Kubra», that manuscripts stored under the inventory number No. 153 in the
Domo of Ibrahim Kutubonus and No. 37 in the library of Hassan Husseini. «at-Tavilot
an-najmia» gave information that it is one work, although it has two names. Suleiman
Atesh® made a great contribution to the study of the works of Najmiddin Kubra on the
science of tafsir.

In Uzbekistan J. Kamol, E. Yusupov, N. Komilov, A. Kayumov, S. Zhuzoniy, M.
Kadyrov, I. Hakul, A. Bektosheva, O. Safarbov, I. Usmonov, Z. Iskhakova, D. Hakoff,
A. Maksudov. In scientific works of such researchers as Muratov, information about life
and scientific heritage of Najmuddin Kubra as a Sufi scientist is collected.*

In the above research works information about life and scientific heritage of
Najmuddin Kubra is given. However, this topic has not been systematically studied.

Relation of the topic of the dissertation to the plans of research work of the
higher education institution where the dissertation was completed. The dissertation
was carried out at the International Islamic Academy of Uzbekistan in 2020-2022 within
the framework of the scientific project A-1-051 - "Formation of healthy faith in the
young generation based on a systematic analysis of the problems of Islamic studies from
primary sources and the religious and educational heritage of our ancestors."

1 F. Meier. Die Fawaih al-Camal wa Fawatih al-Calal des Najm al-din al-Kubra. Wiesbaden, 1957; Beprensc E.D. Cydusm u
cyuiickas nuteparypa. — M.: Hayka, 1965. («UerBepoctuiums meiixa Hampkm an-muna Kyopay). — C. 324-32; («Poman o
mretixe Hampkm an-nune Ky6pay). — C. 329-334; Martin Van Bruinessen. Najmiddin al-Kubra, Jumadil Kubra and Jamaliddin
al-Akbar: Trancesof Kubrawiyya influence in Early Indonesian Islam. Brill. 1994, Ne2.- B. 305-329.

2 Xamumop H. TypxmeHckuii HapomHblii pomaH o ueiixe Hamxm an-muae Ky6pa. — Typxmammcron-Anxobon XA,
Auxooox, 2001. 2-kurob. — b. 32-38; Adayppadup Xakukar. bops0a mmietixa Hamkm an-muHa KyOpa npotuB Hacumus. —
Typrxmanucron-Amxodon XMA, Auxobon, 2001. 2-kuto6. — b. 113-125; Manyuexp Myxcunuit. Taxkuk aap axBoiy ocopu
Haxxmumman Ky6po Vaaiicu. — Texpon: MaTumopoTu kyryou DpoH, 1967; Kosum Myxammaauii. Haxxmu Ky6po. — Texpow:
Wurumoporu Tapxu HoB, 1380; Manydexp Myxcunuii. Taxkuk map axsomy ocopu Haxkmummun Kybpo Vaticu. — Texpon:
Untumoporu KyTy6u Dpon, 1967;Tiirkiye Diyanet Vakfi Islam ansiklopedisi. (DIA). Cilt IV. — Istanbul, 1991. — S. 474-475;
Ferideddin Attar; Tezkiretii’l Evliya. — stanbul, 1991. — S. 12-13; Mexmer Okysin. Haxxmumnun [laite Ba TaccaBByd
tapcupu. Parber. b 39-40; Myxamman Mopoxum. Aynul-Hayat adli tefsir den fatiha surasinin tahkiki ve Necmuddin Kubranin
tefsirdeki metodu. Yuksek lisans tezi. - McrauGyi. Eylul. 2007. - B. 56-69.

3 Cynaiimon Arenr. Mimopuii Tadcup MakTaOu. AHKapa yHuBepcuteTy. Tronorus Hampnapu 1974, —-b.13-15.

4 Ilapx ronmysu. — Towkent, 1988. — 7-con. — B. 139-141; [laiix Haxmunmun Ky6po.-Tomkent: E3ysun, 1995; Komunos
H. Hasxxmumgmrs Ky6po. — Tomkent: Xank mepocy, 1995; Maspudar ronmy3u. — Ypraaa: YAY, 1997. Hlaiix Haxmummmm —
Ky6po xytom naxp. — Tomkent, 1998; Illapk ronmysu. — Tomkent, 1988. [Haiix Haxxmuamua Kyopo. TacaBBydwuii xaér. —
Tomkent: Mopapoynsaxp, 2004; Byxopuit C.C. Byrok xopasmuiinap. — Tomkent: Ezysun, 1993. — B. 3-7; Yemon O. Hlaiix
Haxxvmmmaa Kyopo — Xopasmzaa MYyl WCTHIIOCHTA KApIM KYpaIlHUHT FOSBHM Ba MabHAaBHH pax0apu / «XOpa3mImox
Kanomumnua Maarybepmm» mMakonanap Tymiamu. — TomkerTr: @an, 1999. — b. 78-84; Caunos Y. Haxmumma Kyopo
¢ancadacuna uncon Tankuxu / Cuno. — Texpon-Opon: bynénu annemiaun uciomu, 2001. — 3-con. — b. 44-46; lapud b.M.
Xaxkmas xankka // Cuno. — Texpon: byrémm arnerman ucmomu, 2001. — 1-con. — b. 42-45; Kopaboes Y. H.KyOpo Ba yHHHT
«natoitug» Hasapuscu // Cuno. — Texpon: Bynému anneman ucinomu, 2001. — 1-con. Ba — B.46-47; * Cadap6oes O.
“Haxxvumnna KyOpoHHHT TacaBBY(hHIA TaABIMMOTIApIa HHCOHMIAPBAPIIUK Ba BaTaHMapBapiuk rosmapu”. 2011; Yemonos U.
TacaBBy TapuKaTIap TapuXH. YKyB METOIMK MakMya. TomrkeHT mciom ymmeepcuterd. 2011; Mcxokosa 3. Illaiix
Haxvumms Ky6po Tomkent. V3Gexucron. 2013; Maxcynos J|. MosapoyHHaxp Xasaduii Ma3xaGu TadycHpiapi.
V36eKiCTOH XauKapo HCIOM aKaJeMUsCH Hampuér-MatOaa Ouprmammvach. Tomkenr 2019; BekromreBa A. Tapuxkar,
Mabpudar Ba mespuar Mymrapakary (aiix Haxvmmona KyOpo xaérm Ba wkomu Muconuna) ¢uimonorus ¢axmapu
6yinaa ancada noxropu (PhD) mmuit napaskacuan onwmr yayH éunran auccepranmsich. 2019; MypatoB A. AGy Xadce
Hacadmit “Taiicup ¢u-t-Tadcup” acapuHHHT MaHOAIIyHOCIMK TaaKUKW. McmommryHocnmk Qanmapu Oyhmua dancada
nokropy (PhD) mmuit napaskaciHn onu yayH €3unras quccepTapsic. Tamkent. 2021.
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The aim of the study. It is to reveal the importance of Najmuddin Kubro's work
"at-Ta'wilot an-najmiya™ in the development of the science of tafsir.

The research tasks:

to show the scientific importance of studying Sufi tafsirs and their scientific and
theoretical foundations;

scientific justification of the history of the formation of Sufi tafsirs;

to show the approaches in the scientific heritage of Najmuddin Kubro;

to carry out a source analysis of the work "at-Ta'vilot an-najmiya";

to specify the methods of illumination of the verses in the work and their specific
aspects;

comparative analysis of Tafsir with "Tafsiri Porso" and "Tafsiri Charkhi";

clarify the analysis of the issue of “zikr" in tafsir;

reveal the tasfir of the word "poor" in the work;

clarifying the approach of using the word "piety" in the symbolic meanings of the
VErses.

The object of the research is the scientific heritage of Najmuddin Kubro on the
science of tafsir.

The subject of the research is the Sufi themes in the work of Najmuddin Kubro,
"at-Ta'vilot an-najmiya".

Research methods. The dissertation used such research methods as the method of
an integrated approach, the dialectic of scientific knowledge, the method of historicity,
and the method of logical and comparative analysis.

The scientific novelty of the research is as follows:

it was established that in "at-Ta'vilot an-najmiya,” Najmuddin Kubro did not use
the concept of "faqir” (L=%) in the meaning of "poverty,” which is the main dictionary
meaning, but interpreted it as "modesty" and "not striving for material goods" (<~ &
Laall), and thus he promoted the idea of possessing wealth in Sufism;

it was revealed that the phrase "piety"” (%), which is interpreted today as "fear"
and "protection”, unlike traditional tasfirs, in the tasfir of Najmuddin Kubro has a
broader meaning in the sense of "truth" (4~ — A' rof, sura 26), "impartial intention" (
4l 4= gla — Hajj, sura 37), "cooperation on the path of truth” (3~)) e o5 — Maida, sura
2), "respect” («¥) Jaés — Khujurat, sura 3);

it is demonstrated that Najmuddin Kubro's interpretation of the concept of "zikr"
(USY) using the expression "the heart remembers behavior™ includes not only prayer and
its administration but also "decoration of behavior,” among other things, which
contributes to the development of kind-hearted relationships in society;

it is demonstrated that, despite the fact that this work is considered a tafsir based on
Sufi philosophy (42 s<ll 44.ddll), the author used the best method to interpret the Qur'an
verses (interpretation of the Qur'an with the help of the Qur'an itself). It has been proven
that in many cases, he cited as evidence up to three verses when commenting on one
verse, thus elevating his work to the status of tafsir.

The practical results of the study are as follows:

the objections regarding the attribution of the work "at-Ta'wilot an-najmiya" to
Sheikh Najmiddin Kubro are groundless. It was found that the part of the tafsir up to the
19th verse of Surah "al-Zariyat" used the “s_ic J s (decimal style) characteristic of
other works of the author;

25



as a result of the research, it was revealed that Najmiddin Kubro, in his work "at-
Ta'wilot an-najmiyyah™ interpreted verse by verse, hadith by hadith, and by means of
wisdom and poems expressing inner meanings that did not contradict the outer meanings
of the verse in the interpretation of verses;

in the work of Najmuddin Kubro, he made extensive use of symbolic meanings in
the explanation of Sufi topics and explained in detail expressions such as “zikr", "fakir"
and "piousness";

the scientific activity of the scientist was researched on the basis of historical and
scientific sources, and among the six works attributed to Najmuddin Kubro kept in the
main fund of the Institute of Oriental Studies named after Abu Rayhan Beruni, only page
92 of inventory number 10395 was proven to belong to him.

The reliability of the research results is stored in the funds of the work "at-
Ta'wilot an-najmiya” in Domot Ibrahim Library No. 153, Hasan Hosseini No. 37 of
Sulaymaniyah Library, Khalid Effendi No. 18, Qilich Ali No. 92, and Murad Bukhari
No. 12. The copy of the manuscript stored in the Beirut library under the number 53232
is based on the modern edition made by Ahmad Farid Majidi, based on evidence,
modern, comparative-historical methods are used, and a number of scientific research
methods developed in Eastern and Western schools of Islamic studies are used. The
research results are confirmed by authorized organizations.

Scientific and practical significance of the research results. The scientific
significance of the research results is explained by the fact that the scientific-theoretical
conclusions about the role of Najmuddin Kubro in the development of tafsir science and
the work "at-Ta'wilot an-najmiyyah™ are important sources in the science of tafsir.

The practical significance of the research results is in enriching the content of
subjects such as "Islamic history and source studies”, "Islamic history in Central Asia",
"Islamic studies”, "Quran studies”, "Movarounnahr scholars” taught in higher and
secondary special religious educational institutions with new theoretical developments. It
is based on the fact that it can be used in the development of classes, seminars, and special
COUrses.

Implementation of the research results. Based on the suggestions and
recommendations developed as a result of studying the contribution of Najmuddin
Kubro to the development of the science of tafsir, the following was achieved:

Scientific conclusions that Najmuddin Kubro in "at-Ta'vilot an-najmiya"” did not
use the concept of "faqir (L) in the meaning of "poverty", which is the main dictionary
meaning, but interpreted it as "modesty"” (U2 ) and “not striving for material wealth” (
Ll s & ) and thus he promoted in Sufism the idea of the possibility of possessing
wealth were included in the contents of the book "Encyclopedia of Islam", prepared by
order of the Committee for Religious Affairs (Reference No. 02-03 / 7584 Committee on
Religious Affairs under the Cabinet of Ministers of the Republic of Uzbekistan dated
October 5, 2022. As a result, the understanding of the Koran and its correct
interpretation, as the main source of Sharia, served as a wider disclosure of the essence
of Sufism;

scientific conclusions that the phrase "piety" (), which is interpreted today as
"fear" and "protection”, in contrast to traditional interpretations, in the interpretation of
Najmuddin Kubro has a broader meaning in the sense of "truth" (4~ — A'rof, sura 26),
"impartial intention" ( 4! s= % — Hajj, sura 37), "cooperation on the path of truth" ( &stas
&~ Je — Maida, sura 2), "respect” («2¥) Lés — Khujurat , sura 3) were used to develop
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curricula for students of madrasas and higher educational institutions under the Muslim
Board of Uzbekistan on the topics "Refutations for sectarian movements in the Koran and
hadiths" and "The main social functions of Islam”. (Reference No. 2534 of the Muslim
Board of Uzbekistan dated 05.10.2022), which served to familiarize the younger
generation with Sufi concepts and educate them in the spirit of universal human values;

scientific conclusions that Najmuddin Kubro’s tasfirs of the concept of "zikr" (USJ)
using the expression "the heart remembers behavior" includes not only prayer and its
administration but also "beautification of behavior" among others contributes to the
development of good-hearted relations in society are included in the content of the book
"Historical and philosophical heritage of medieval scientists and thinkers", prepared on the
basis of the order of the Imam Bukhari International Research Center (certificate No.
02/271 dated October 20, 2022 of the Imam Bukhari International Research Center under
the Cabinet of Ministers of the Republic of Uzbekistan). As a result, the rising young
generation gets a correct idea about Islam and Sufism, especially about the problem of
poverty;

the conclusions of the dissertation that although this work is considered a tafsir
based on the philosophy of Sufism (4 s<ll 46.44ll), and that the author used the best way
to interpret the suras of the Qur'an (tasfir of the Qur'an with the help of the Qur'an itself)
and that, that in many cases, he cited up to three verses as evidence when commenting
on one verse, and thereby brought his work to the status of tafsir were used in the content
of the book "Great Scientists of the Great Earth", prepared by the Imam Termizi
International Research Center. (Reference No. 02/271 dated October 20, 2022 from the
Imam Termizi International Research Center under the Cabinet of Ministers of the
Republic of Uzbekistan). As a result, readers became intimately acquainted with the
novelties of the method of interpreting scientists' works and the essence of their content.

Approbation of the research results. The research results were approved at a total
of 8 conferences: 3 international and 5 national scientific-practical conferences.

Publication of the research results. 16 scientific works on the topic of the
dissertation, including 8 articles in scientific publications recommended to publish the
main scientific results of doctoral dissertations of the Higher Attestation Commission of
the Republic of Uzbekistan, 5 of them in republican and 3 foreign journals. Abstracts
have been published in four international and five local conference proceedings.

The structure and scope of the dissertation. The thesis consists of an
introduction, three chapters, a conclusion, a list of used literature, and appendices. The
volume of the dissertation is 125 pages.

THE MAIN CONTENT OF THE DISSERTATION

In the introductory part, the relevance and necessity of the dissertation topic are
based on the purpose, tasks, object, and subject of the research. The relevance of the
research to the priority directions of the development of science and technology is
shown, and the scientific novelty and practical results of the work are described. Based
on the reliability of the obtained results, their theoretical and practical importance is
revealed. Information is presented on the implementation of research results, approval of
the work, published works, and the structure of the dissertation.

The first paragraph of the first chapter of the dissertation, "'Scientific-theoretical
foundations of the study of Sufi tafsirs" is called "Scientific importance of studying
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Sufi tafsirs", in which it is difficult to understand the inner meanings of verses without
the knowledge of Sufi tafsir. In many places in the Holy Qur'an, it is recommended to
think about them. Since the time when Sufi tafsirs were separated from the science of
hadith studies and started to be called an independent science of tafsir, it has been
revealed that verses play an important role in explaining the essence of the content. In
particular, Sufi tafsir is to comply with the apparent meaning of the verse when writing
works, to rely on the laws of Sharia when explaining figh issues in the works, to comply
with the rules of the Arabic language, to not contradict the views expressed in the work
with verses and hadiths, and to state the views of previous Sufi tafsirs on each issue
inference methods were used.

Sufi interpretations are works written by mystics through their own views that
do not contradict the verse hadith. As a result, different approaches and views
appeared in the interpretation of verses, and the demand to learn themwas increased
the importance of symbolic interpretations. Based on their sects and tarigas, the
authors use sectarian views in interpreting the verses, in Sharia matters, based on the
opinions of their sheikhs in matters of Sufism. This methodology in mystical
interpretations serves as a scientific-theoretical basis to this day.

In understanding the Qur'an, factors such as the history of the period when the
verses were revealed, the knowledge of beliefs and traditions in society, and the
changing of the oral language created the need for the science of tafsir. As a result,
different approaches and viewpoints emerged in the interpretation of verses, and the
need to learn and know them increased the importance of not only figurative but also
symbolic tafsirs and showed that they play an important role in resolving conflicts.

The second paragraph, entitled "Sufi tafsirs and the history of their formation”
examines the emergence of Sufi tafsirs and the history of their development.

Ishhari tafsir based on the 78th verse of Surah "Nisa" of the Holy Qur'an, first from
the Prophet (s.a.w.) and then from Abdullah ibn Abbas, Abdullah ibn Mas'ud, who were
companions, the inner meanings were explained. Sufi scholars such as Hasan Basri
(641-728), then Ibrahim ibn Ahmad (718-777), and Junayd Baghdadi (830-910) used
apparent and allusive meanings in interpreting the verses of the Holy Qur'an.

He mentioned here that in addition to external meanings, there are also inner
meanings. Those who emphasized more inner meanings in interpreting the verses of the
Holy Qur'an were objected to because they went beyond the requirements of symbolic
tasfir. Sufi commentators do not have such a situation; on the contrary, they strictly
follow the requirements of symbolic tasfir. The importance of hadiths in the
interpretation of verses has made muhaddiths skilled in the science of tafsir.

The explanations given to the inner meanings of the Holy Qur'an during the time of
the Prophet (pbuh) and the Companions later served as a source for allusive
interpretations. Isharic interpretations have been around since the revelation of the Holy
Qur'an, but by the 10th century, they were formed as a direction of interpretation. The
distinguishing features of Isharic tafsirs from the tafsirs based on Sufi philosophy are the
brevity of the explanation and the ease of understanding. Naturally, all these processes
had their influence on the variety of mystical interpretations.

Hakim al-Termizi (835-932) was one of the first to write an Ishaari tafsir in
Movarounnahr. There is a work called "Hagigatu-t-tafsir" written by Muhammad Wasiti
(d. 942), al-Sulami (d. 1021). Abdulkarim al-Qusayri (d. 1072), "Latoifu-I-ishorat";
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Muhammad Maibudi, "Kashfu-l-asrar"; Hakim al-Andalusi (d. 1141), "Tanbihu-I-
afham"; Muhammad Rozbekhan's (1128-1209) books called "Aroisu-l-Bayan fi
hagaiqu-1-Qur'an* were found to be the source of Najmuddin Kubra's "al-Ta'wilot an-
najmiya".

According to the results of the research, it was shown that the period of the first
appearance of Sufi tasfirs began with the revelation of the Holy Qur'an, and the period of
development coincides with the period of the Tabein.

The third paragraph of the first chapter, entitled "Approaches to the scientific
heritage of Najmuddin Kubro™ contains views on the life and attributed works of
Najmuddin Kubro.

Najmuddin Kubro was born in Khorezm in 1145. He went to Egypt at the age of 15
and studied Sharia sciences from Muhammad Rozbekhan (d. 1189). After gaining
sufficient knowledge, he came to Tabriz and studied "sharhu-s-sunan™ from Abu Mansur
Khafd. Returning to Egypt, Ismail Kasri (d. 1183) and Ammar Yasir Bidlisi (d. 1187)
studied subtle aspects of Sufism under the tutelage of Muhammad Rozbehan. All of his
teachers were students of Abulnajib Suhrawardy. According to Abulnajib Suhravardi
Abdurrahman Jami, he was a perfect person in external and internal sciences and wrote
many treatises and books. Sufism is related to Sheikh Ahmad Ghazali®.

The fund of the Institute of Oriental Studies of the Academy of Sciences of the
Republic of Uzbekistan contains works by Najmiddin Kubro titled "Irshodu-t-talibin"
(o=l 2 ) — The Right Way of the Taliban), "Hikayati Besarnama" (4ebw o <ulSa —
The Nameless Story), "Risalatu fi-l-faqir" (g 8l & 4w, — Treatise on Poverty),
"Risalatu min authored by Shaykh Najmuddin Kubra" ()_sSU cpall ans ol Sl ga (e Al ) —
a treatise from the works of Shaykh Najmuddin Kubra), "Haft Babi Shaykh Najmuddin
Kubra"™ (1, ¢pall aad 708 b Cis — seven chapters of Najmuddin Kubra) and "Qawlu
Najmuddin Kubra" (qwl ' SV ¢l axi — the words of Najmuddin Kubro). A work called
"Usulu-l-ashara" (,é2l) Jsal — Ten methods) is stored in the Suleymaniye Library of
Turkey. Ahmad Farid Maziidi's manuscript copies of this work in Arabic, entitled
"Bayanu aqrobi-t-tariq" (3% « & o — Description of the Nearest Way) and "Risalatu
fi-s-suluk" (sl & Aua ) — Treatise on Leech) are also preserved. The composition is
the same as mentioned.

Bertels E.E. (1890-1957) says that he saw the work called "Aynu-l-hayat" (3Ll cpe
— Spring of Life) in the process of researching the works of Najmuddin Kubro (Public
Library, Arabic Nov. Ser., No. 17). The work is stored in the library of St. Petersburg,
Ahmad Farid Maziidi and Fritz Meier (1912-1998) mentioned that it is the work of
Najmuddin Kubroni "at-Ta'vilotu-n-najmiya fi-t-afkari-1-ishori-s-sufi" (s el <3k 4l
Seall g oLidl sl — Najmiddin's comments in the interpretation of a reference to
Sufism). The work was named "at-Ta'wilot an-najmiya" during the research process.

The first paragraph of the second chapter of the dissertation, entitled «Role of
Najmuddin Kubra in development of science of tafsirs» is called «Analysis of the
source of work at-Ta'vilot an-najmiya» and analysis of handwritten copies of the work
«at-Tavilot an-najmiya» and their characteristic features. To date, more than 40
manuscript copies of the work are kept in Turkey, Lebanon, Egypt, Russia, and
Switzerland under the names «at-Ta'vilot an-najmia», «Aynu-I-hayat», and «Bahru-I-

5 Komilov N. Najmiddin Kubro. — Toshkent, Xalg merosi. 1995. - B. 11.
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hakak». During the defense of Khorezm from the Mongols, Najmuddin Kubro instructed
his student Najmuddin Razi to take some works to Bursa, which is why most of the
works were preserved in Turkey.

In the course of the study, the source-text analysis of six manuscripts of «At-Ta'vilot
an-Najmiya» was carried out. We know of 5 manuscripts under the inventory numbers of
the library of Domot Ibrahim Pasho 153 and the library of Sulaymaniyah Hassan Hosseini
Is 37, Khalid Efandi is 18, Gilich Ali is 92, and Murat Buhari is 12. In Lebanon, 1 copy of
the 5-volume manuscript is kept in the library “"Doru-I-kutubu-I-ilmiya™ under inventory
number 53232. In the library "Doru-I-kutubu-l-amiria" of Cairo, there is 1 copy in 5
volumes under inventory number 26. The works known as «at-Tavilot an-najmia» in
Cairo, Lebanon, and the manuscript «Ainu I-hayat» in Sulaymaniyah's library were
discovered to be the same book as the example of the surah «Fatihax.

The works "at-Ta'wilot an-najmiya” and "Ainu-l-hayat” have been completely
preserved in the manuscripts. In it, the names of suras and verses are highlighted
separately. It is reflected in drawing a line on the upper part of them in relation to the text
and marking the parts numbered with words with red lines. Considering that the
manuscript copies of "At-Ta'wilot an-Najmiya” and "Ainu-lI-Hayat" are widespread
around the world and that the number of their existing copies is greater than the number of
sources written in that period, it can be said that the work was not only in its time but also
in the following centuries. shows that it was widely used by commentators.

According to the results of the research, it was shown that Najmiddin ar-Razi, who
was mentioned as a mystic commentator, wrote "Bakhru-l-hagaq”, "Ainu-I-hayat” by
Alauddawla Simnani, and "at-Ta'wilot an-najmiya™ by Najmiddin Kubro.

The second paragraph, entitled «Ways of illumination of poems in a work», examines
the way and features of illumination of poems in the work «at-Ta'vilot an-najmiya». This
work was written in 1221, in the last period of the author’s life, and was interpreted until
the 19th ayah of the surah "Zorilot". The work consists of 4 large volumes. After the death
of Najmuddin Kubra in the Khorezm battle, the rest of the work was performed by his
pupil, Alouddavla Simnani. The work commented on 51 surahs, and because they are
simple to understand in explaining the inner meanings, it is referred to as "a reference to
this",

In the work "At-Tavilot an-Najmiyah," he used a unique style of interpretation of
ayates, i.e., the ayat behind the ayat, the ayat with the hadith, his own views, not
contradicting the hadith; in some places, he used the meanings of letters, proverbs, and
poems. Although the work is considered a work of Sufi philosophy, the arguments put
forward in many places add it to a number of tafshirs written in Nagli script. 1bn Abbas,
Ibn Mas'ud, Anas ibn Malik, and the words of his companions also used the stories of
followers in Tafsir. It makes extensive use of the rules of maturity and eloquence, based
on the possibilities of the Arabic language. Najmuddin Kubro analyzed words not only
philologically but also morphologically.

The popularity of this style is attributed to Nisabori (d. 1330) «Garaib al-Koran»,
Ismail Hakki Bursawi (1653-1715) «Rukh-u-l-bayan» and Mahmud Ulusi (1803-1854)
«Rukh-u-I-ma‘ani". It turned out that in such works he used "at-Ta'vilot an-Najmiya".

& Az- Zahabiy. Tafsiru-I-Mufassirun. — Qohira; Maktabatu wahba, 2000. Jild-4. — B. 303.
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In the section of the second chapter «Comparison of Tafsir with «Tafsir Porso» and
«Tafsir Charkhi»» comments and explanations written in the works and their features are
disclosed.

Najmuddin Kubro was a man of broad speech, so among his students there were
people of Sunni and Shia faith. It is inappropriate to assess the direction in which the
work was written without fully studying it. From the comments on the verses on the
topic we have studied, it is clear that the people belong to the Sunna faith. For this
reason, "Tafsiri Porso™ and "Tafsiri Charhi* were used to compare the interpretation.

The work of Khuja Muhammad Porso (d. 1421) «Tafsiri Khwaja Muhammad
Porso» includes the surahs «Kadr», «Bayna», «Zalzal», «Wal Adiyot», «Karia»,
«Takosur», «Asr» and «Huamaza. It is annotated and one copy of the manuscript is kept
in the Fund of the Institute of Oriental Studies of the Academy of Sciences of the Republic
of Uzbekistan under No. 2180. In his work, he briefly and fluently explained his approach,
using poetry, hadith, and the words of great scholars in the interpretation of poetry.

Usman ibn Mahmud ibn Muhammad Ghaznavi Charhi (d. 1447) wrote a work
called «Tafsir Charhi» on the science of the scientist and commented on 49 surahs of the
Holy Quran. In the research, the author used the surahs «Fatiha» and «Qadr». Its
methods of tafsir are based on concise and clear evidence and do not give in to the
philosophical views of Sufi commentators. It was translated into Turkish by Khoja
Hamadoni in 1585 at the request of Sayyid Podshohoja. This tafsir is a translation of
«Tafsiri Charkhi» and is kept in the fund of the National Academy of Sciences of the
Republic of Uzbekistan under 5174. There are also more than 25 manuscripts of the
work, most of which have scientific descriptions.

The author states in the introduction, "For the first time, | tafsir the Sura "Fatiha" at
the end of "Mulk™ in Persian, following "Taisir," "Kashshof," "Kavoshi,” and other
works."

And Najmuddin Kubro, at the beginning of the "Fatiha" surah, Abu Muhammad
Rozbekhan Bagli (his teacher) said, "Be" (W) in Bismi (~) is to separate from the
plural, "Sin" (0 is to approach loneliness (God), and "Mim" (al') begins to explain
loneliness as falling in love with (God)".

In the works, the methods of illumination of the verses, approaches to mystical
topics were compared, and the connections and differences between them were studied.
As a result, Sufi interpretations mentioned the works written before him and his teachers,
and fulfilled the requirements of indicative interpretation. The main difference is in the
approaches.

It has been shown that the similarity and originality of these three sources, which
are listed as Sufi tafsirs, are manifested in each surah.

The third chapter of the study is called ""Expression of Sufi themes in the work of
al-Ta'wilot an-Najmiyyah' and the first paragraph called, "Issue of "Zikr" in Tafsir",
states that the word "Zikr" (US3) is used in 26 chapters of the Holy Qur'an in 51 places’.
The roles of zikr and zakir in understanding are revealed. In the commentary on verse
152 of Surah Al-Bagara, the awards given to Zakir are listed, and they are as follows:

1) Zikr of the language - discretion (recollection of the one who remembers);

2) Zikr of the arkon - karamat (a reward for the obedient);

7 Botirbek Hasan. Quran-1 karim sozlarini arabcha uzbekcha lugati. — Toshkent; Adabiyot va sanat, 1995. - B. 217.
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3) Zikr of the soul - the light of Islam (light on the face);

4) Zikr of the heart - istighfar (forgiveness of sins);

5) Zikr of the spirit - tavhid and kurba (approaching the Creator);

6) Zikr of the secret - baqo (unification of all good qualities)

All these types of dhikr are a process that depends on language, the heart, and the
secret (consciousness). None of this hinders a person's practical work but helps him to be
perfect. Zikr can lead to separation from absolute existence and union with the Truth in
some places. The methods we have mentioned are to be among people and remember
the truth from the heart.

The purpose of dhikr is to remember the Creator and to express gratitude for all the
blessings He has given, and gratitude is expressed by preserving the body, five senses,
and material wealth given to people. Remembering the Creator reminds the servant of
Allah, and thanksgiving causes the blessings to increase. Sufi scholars have used
different methods of dhikr. Some of them realized it by remembering the name of Allah
in their tongue, while others realized it by remembering the name of Allah in their hearts
and busying themselves with their professions.

According to Najmuddin Kubro's interpretation, he paid special attention to the
improvement of social behavior and entered into the orderly ideas of youth, saying that
"zikr of the soul is with morality."As a result, Ibn Battuta, the young man Khorezm, and
Movarunnahra described it in the work "Travels": | have traveled the world, and I have
not seen people with good intentions and good behavior like such brave men. Although
the inhabitants of Shiraz and Isfahan look like Javanmards, the Javanmards of Khorezm
and Movarounnahr are above them in respect and hospitality. They are called shots in
Irag, sarbadors in Khorasan, and shukrami in the Maghreb. «The picture of justice has
taken shape in the places under their control».

The meaning of the word "poor" and its essence are disclosed in the section
"Explanation of the word "poor" in the work™ of the third chapter.

In the work "at-Ta'wilot an-najmiya” there is a difference between the words (L)
faqrun and (L) faqirun, and he cites the words "gatlun" (J¥) and "qatilun" (J=®), if
"qatlu-n-nafs" (o)) J¥), it is the death of the soul, if it is "qatilu-n-nafs" (&) Ji#), it is
the death of the soul. With the addition of the letter "y" (<) in the word, it turns the
action in the body into the action in the heart.

There are several characteristics of "poverty" that belong to humility, and they are
mentioned in the author's work, "Risolatu fl-fahr."«The poor man’s lesson is wisdom;
his eyes are a lesson; his close friend is patience; his clothes are modest; his teacher is
contentment; his achievement is good behavior; and his choice is love»®.

The concept of "poor" occupies a unique position in Sufism. Besides designating a
special degree of power, it also determines the essence of dervism in general. According
to Sufi dictionaries, poverty is "the great essence, the divine origin of man». Najmuddin
Kubro speaks about signs of poverty: «Teacher - satisfaction, comrade - taufik, food -
hunger, destination - grave, lesson - wisdom, view - lesson, recipient - good behavior,
clothing modesty, and goal - love».

8 UzR FA SHI. Ne2959. Paper. 170 A.
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The first Sufi sects called to live with patriotism and love of the country along
with a number of advanced universal values such as honesty, purity, correctness,
godliness, honesty, love , kindness, futuvat, diligence.

Surah "Tawba" verse 60: "Surely, charity should be given only to the poor, the
needy, those who work (in charity), the disbelievers, the slaves (to be freed by paying
money), the debtors, and in the way of God, and to the wayfarer." It was made
obligatory by Allah. Allah is All-Knowing and All-Wise."

The words "poor, needy" in the verse are interpreted as “those who follow the
path of humility". The level of poverty is so great that it is always with Khalig. Two
things in the same place do not need each other. Such views of the author were the
reason for their obvious manifestation among mystical sects.

"O people!" in verse 15 of Surah Fatir In the context of the word (/& &ii), Allah
pointed and exclaimed, "O people!" The fact that people are separated from the rest of
the creatures indicates that they are valuable to other creatures. Dear people need their
Creator in three places: In creation, in quality (the five senses), and in grace, this need is
characteristic of saints.

Najmuddin Kubro Khos (a saint) says that the need for karamat applies to certain
people; although saints are capable of some karamat, their fulfillment depends on the
Creator, and he says that "the Sultan is superior to the subjects in making judgments®."

According to the results of the research, the content of the 15th verse of "Fatir* and
the 38th verse of "Muhammad"” and the comments of Hakim Termizi, Abulkhakhor
Suhravardi, and Najmiddin Kubra on the word "Faqir" are compared. Although he is
demanding before his creator, it was concluded that "he is a guardian of justice and
generosity in society and a humble person who always helps his people™.

In the third paragraph, called "The concept of "piety™ in the symbolic meanings of
the verses", the interpretation of the word “piety” is explained based on Najmuddin
Kubro's approach.

The word "piety” (ss%) in the work "at-Ta'wilot an-najmiya" means "doing good
deeds”, "avoiding the rights of others”, "continuing the tradition of master-disciple”,

"obedience", "impartial intention”, "unacceptable in front of the great ones" with such
meanings as refraining from actions", "having a dream™ and "fulfilling one's duty", he
opened the meaning of the verses in a wider way and caused them to be easily placed in
the reader's mind.

Today, the essence of the expression "piety" (%), which is interpreted in such
meanings as "fear" and "preservation", in contrast to traditional interpretations, in the
approach of Najmuddin Kubra, is "truth" (433~ — A'rof, verse 26), "impartial intention"
(Ll (i A — Hajj, verse 37), "cooperation in the path of truth" (3~ e oslaS — Moida,
verse 2), and "respect" («2¥! his — Hujurot, verse 3) are revealed to express broader
meanings. It is true piety that human beings are characterized by divine qualities, away
from the bad qualities in their nature. It can be seen from the essence of the concept of
piety that, first of all, in the process of mutual interaction between people, it is achieving
the Truth by being well-mannered, polite, loyal, faithful to the covenant, and fulfilling
one's duty.

°Raiyat — Sultan the advisory board for sentencing.
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To a pious person, Allah Almighty gives guidance and light that separates and
differentiates falsehood, good from bad. "Furgan" means “separator”, "differentiator".
Allah Ta'ala always eases the pious person's problems. At the same time, he will receive
sustenance from a source he did not think of. Usually, people willingly give up on
fulfilling their duty in order to have enough sustenance. This leads to the opposite result.

Najmuddin Kubro's views on the interpretation of the verses where the word
"piety" is used revealed the meaning of the verses more widely, and it was revealed that
the word "piety" is not only used in matters of worship but also in educational and
social-legal issues.

CONCLUSION

The following conclusions were reached as a result of the information studied
during the research, the analyses, and the considerations.

1. Based on the research on the importance of Sufi tasfirs and their scientific and
theoretical foundations, there are many works in the field of Sufi tasfir science, and
various approaches and views have emerged in the tasfir of verses. The need to learn and
know them increases the importance of figurative and intellectual interpretations. These
works are distinguished by quoting from earlier works, not contradicting narrative
evidence, conforming to the requirements of Sharia, and being in accordance with the
rules of the Arabic language. To this day, this methodology in Sufi tasfirs serves as a
scientific-theoretical foundation.

2. Sufi tasfirs have gone through several stages in their history, each of which is
distinguished by its own characteristics. For example, it was recorded that in the early
period, together with nagli tafsirs, it appeared under the name of “ta'wil,” and first the
Prophet (s.a.w.), then Abdullah ibn Abbas (r.a.) explained the meanings of signs. Then
this work was carried out by subordinates and subordinates. From the X century, the
emergence of intellectual commentaries was observed, and Hakim Termizi (835-932)
was one of the first to write an indicative commentary called "Tahsilu-n-nazoiri-I-
Qur'an™ in Movarounnahr, which caused such interpretations to spread widely in our
Movarounnahras well.

3. In the process of studying approaches to the scientific heritage of Najmuddin
Kubra, information about his life and scientific activity was systematized. Najmuddin
Kubro lived in Khorezm and died there in 1145-1221. Also during 1160-1185 he made a
scientific trip to the cities of Egypt, Tabriz and Baghdad, and as a result of training there
scientists mastered Islamic sciences and became «Tommatul Kubara» ( The Greatest of
the great) of the time.Six of eight works of Najmuddin Kubra are kept in the National
Academy of Sciences of the Republic of Uzbekistan. They were systematically
examined and found that the manuscript, which was kept under inventory number
10395, did not belong to the author.

4. In connection with the currently available handwritten copies of the work «At-
Ta'vilot an-Najmia» and their source-book analysis, 11 handwritten copies of the work,
available in world libraries and collections, were revealed. In the course of research,
seven manuscripts of the work were analyzed cadicologically. These manuscripts were
mostly written in the 13th century. The title of the work is mentioned in its handwritten
copies with names such as «at-Ta'vilot an-najmia fi-l-usuli-l-ishari-s-sufi» and «Ainu-I-
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hayat». However, the work is widely distributed under the name "at-Tavilot an-
najmiya." According to sources, the structure consists of five large volumes.

5. According to the conclusion of the research conducted on the method of
interpretation of the verses in the work "At-Ta'wilot an-Najmiya", revealing its unique
aspects, this work was written in the allegorical style before the death of Najmiddin
Kubro in 1221. It is explained based on the words of the great Sufis such as the
commentator Muhammad Rozbekhan, Yasir Ammar, and Abulgahar Suhrawardi.
Najmuddin Kubra commented on 51 chapters of the Holy Qur'an in his work of tafsir.
He gave proofs from verses and hadiths for commenting on each verse and then
explained his views. He sometimes explained his views in the commentary on the verse
through instructive words and poems. In the interpretation of verses, the author is based
on the views of Imam Shofei in the interpretation of figh issues in the book "Aroisu-I-
bayan fi hagaiqu-I-Qur'an” by Muhammad Rozbekhan.

6. The research was carried out on the examples of "Fatiha” and "Qadr" in the
manuscript copies under inventory number "at-T'avilot an-najmiya™ No. 26, "Tafsiri
Porso" No. 2180, and "Tafsiri Charhi" No. 11925. In the process of comparative analysis
of the works, the methods of illumination of the verses and approaches to Sufi topics
were compared, and the connections and differences between them were revealed.

7. In the work "At-Ta'wilot an-Najmiya" special attention is paid to the issue of
"zikr". The conclusions obtained as a result of the analysis of his topics such as "zikr of
the language”, "zikr of the archon”, “zikr of the soul”, "zikr of the spirit", “zikr of the
heart” and "zikr of the secret” were summarized, and the "zikr" concept is found to
include not only praying and reciting prayers, but also adorning one's behavior. It is
shown that Najmuddin Kubro's interpretation of morality contributes to the development
of kindness in society and is of great importance in solving religious and social issues.

8. In the work "At-Ta'wilot an-Najmiya" special attention is paid to the concept of
"poor”. He did not use it in the meaning of “poverty”, which is its primary dictionary
meaning, but interpreted it as "modesty” and "not being greedy for material wealth".
According to the results of the research, the content of Surah Fatir verse 15 and
Muhammad verse 38, Hakim Termizi, Abulgahhar Suhrawardi, and Najmiddin Kubra's
comments on the word "poor" were compared, and the word "citizen™ is the plural of the
word "poor". it was concluded that "he is a guardian of justice and generosity in the
society and a humble person who always helps his people".

9. In the process of revealing the meaning of the word "piety" in the work, in
addition to the meanings of this word "fear" and "protection", depending on the places

used in the verses of the Holy Qur'an and the content of the verse, "loyalty", "doer of
duty”, "right intention”, "' It is pointed out that it is used in the meanings of "fantasy" and
"perfect person”. In the work, the views expressed in the commentary of each word are
considered important in revealing the meaning of the verse, and it is shown that the
concept of piety is used in social issues in addition to religious topics.

Based on the findings and conclusions of the study, the following practical
suggestions and recommendations were made:

1. With the support of the Center of Islamic Civilization, to bring to our country
manuscript copies of the work "at-Ta'wilot an-najmiya" which is not available in our

country and is kept in the fund of the Suleymaniye Library of Turkey.
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2. Taking into account the importance of the scientific heritage of Najmuddin
Kubra in revealing the essence of the Holy Quran, publishing a monograph entitled "The
role of Najmuddin Kubra in the development of Sufi tasfirs in Movarounnahr” for
religious and educational specialists at the International Islamic Academy of Uzbekistan.

3. Taking into account the importance of Najmuddin Kubro's work "at-Ta'vilot an-
najmiya”, which aims to educate young people in the spirit of patriotism, correct
interpretation of Sufi themes, enrich the thinking of a perfect person, and understand the
existence, organize study hours in religious educational institutions.
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BBEJAEHMUME (anHoTanmus quccepranun qoktopa ¢punocoduu (PhD)

Henbo wucciie0BaHUA SIBISICTCS PACKPBITHE 3HAueHWs Tpyda Hamxmymmuna
Ky6po «ar-Ta’Bunat aH-HapKMUsD B pa3BUTHH HayKu Tadcup

O0bexTOM HCcea0BaHMs SBIsieTCsl HaydyHoe Hacienue Hamxmymiuaa Kyopo mo
Hayke Tadcup.

B kaudecTBe mpeaMera mccieloBaHMs ObUIM BBIOpaHbl Cy(duiickue TeMbl B
npoussenennn Hamxmynnuna Kyopo «at-Ta'BUIIOT aH-HAIKMUS.

Metoasl wucciaeaoBanms. B guccepranuu  UCMOJB30BaHBl TaKUE METOJIbI
WCCIICIOBaHUS, KaK METOJI KOMIUIEKCHOT'O TMOJX0/a, JUAIEKTUKA HAYYHOTO TMO3HAHUS,
METOJT HCTOPUYHOCTH, METOJIK JIOTHYECKOT'0 U CPABHUTEILHOTO aHATN3a.

Hay4ynasi HOBU3HA HCCIIEIOBAHUS 3aKITIOYAETCS B CIEIYIOIIEM:

ycraHoBieHo, 4yto Hamxmymina KyOpo B «ar-Ta'BUiOT aH-HAJDKMUS» HE
UCIIONB30Ba TOHATHE «(akbip» (L) B 3HAUCHHM «OEAHOCTB», KOTOPOE SBIIACTCS
OCHOBHBIM CJIOBAapHBIM 3HAYCHHEM, @ HHTEPIPETUPOBAJ €r0 KaK «CKPOMHOCTBY (&) u
«He cTpemslumiics K MarepuaibubiM Omaram» ( Wl «s & 5) u Tem cambiM OH
npoABUTal B cy(hr3Me UL O BOBMOXHOCTH 00J1a/1aHusI OOTaTCTBOM;

BBISIBJICHO, YTO CJIOBOCOYETAHHE «Oyaroyectre» ($s8), KOTOpOe TOJKYeTCs
CETO/IHS, KAaK «CTpax» MW <«3allluTa», B OTIMYHAE OT TPAAUIMOHHBIX TPAKTOBOK, B
untepnperanmn Hamxmynauaa KyOpo mMeer Gornee mIMpPOKOe 3HAYCHHE B CMBICTIE
«ictrHay (488> — A’pod), cypa 26), «becrpuctpacTHoe Hamepenue» (4l ga i — Xark,
cypa 37), «COTPYOHHMYECTBO Ha IyTH MCTHHBY (3~ e o3 — Maupa, cypa 2),
«yBaxkeHue» (<Y Lis — Xymkypat, cypa 3);

10Ka3aHo, 4to uHTepnperanus Hamkmymmuaom Kyopo noHsTus «3ukpy» (US?) mpu
MIOMOIIY BBIPAXKEHUS « CEpJIE 3alIOMUHAET MOBEICHUE), BKIIOYAET B ce0sl HE TOJIBKO
MOJIUTBY M €€ OTIpaBlIeHHWEe, HO U ‘“‘yKpallleHHE TMOBEICHHUS Cpelud JApYrux
CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO T0OPOCEPACUYHBIX OTHOIIICHUH B 00IIIECTBE;

JI0Ka3aHo , YTO XOTS 3TOT TPY/1 cUMTaeTcs TadcupoM, OCHOBAaHHBIM Ha (rtocodum
cyhusma (48 sall 4auldll) apTOp MCHOMB30BA CaMBIi JTydIIHMid CIOCOO TOJIKOBAHHS CYp
Kopana (uaTepnperanuu Kopana ¢ nomomnisto camoro Kopana). beiio 1okasaHo, 4To BO
MHOTHX CIIy4asX , OH NPUBOAWI B KAaueCTBE JIOKA3aTENIbCTBA 10 TPEX asiTOB MpU
KOMMEHTHUPOBAaHUH OJTHOTO asATa, U TEM CaMbIM JIOBEII CBOM TPY/I JI0 cTaTyca Tadcupa.

Buenpenue pe3yJibTaTOB MCC/I€I0BAHMSA.

Ha ocHoBe mnpemiokeHWii W pEeKOMEHIAalMil, BbIpaOOTaHHBIX B peE3yJbTaTe
u3yuenus Bkiaaa Hamxmynauna KyOGpo B pasButre Hayku Tadcupa ObUTO JOCTUTHYTO
clIeyrouiee:

Hay4JHbIC BBIBOABI O TOM, uT0 Hamkmymnua Kyopo B «ar-Ta'BHioT aH-HaDKMHAS
HE WCITOJIB30BaJl TIOHATHE «(pakbipy (L) B 3HAYCHHU «OETHOCTH», KOTOPOE SIBIISCTCS
OCHOBHBIM CJIOBapHBIM 3HAUCHHEM, @ HHTEPIPETUPOBAI €r0 KaK «CKPOMHOCTB (&) H
«HE cTpemsluiics K MarepuanbHbiM Onmaram» ( Wl s &) g teM cambiM OH
npoaBurall B cypusmMe HACI0 O BO3MOXKHOCTH 00JamaHusi OOraTCTBOM BOIUIH B
CoJIep’KaHre KHUIY "DHUMKIONeaus uciama', moAroToBiIeHHO! no 3akazy Komurer no
nenaMm penuruit (crpaBka Ne 02-03/7584 Komureta no aenam penuruii npu KaOunere
MunuctpoB  PecniyOonmuku ~ Y30ekuctan ot 5 okTsOps 2022 ropa).
B pesynbrate monumanue KopaHa U ero npaBUIIbHOE TOJKOBAaHUE, KaK TIJIaBHOTO
MCTOYHUKA IIapuaTa, MOCIYXUJIO 0oJiee IMHUPOKOMY PACKPBITHIO CYIITHOCTHU Cy(u3ma;
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HAayYHbIC BBIBOJBI O TOM, YTO CJIIOBOCOYETAHHE «Ojarodectue» (), KOTOpoe
TOJIKYETCSI CETOJIHS, KaK «CTpax» U «3allUTa, B OTJIMYME OT TPAJIULIMOHHBIX TPAKTOBOK,
B uHTepnpetaunn Hamxmymanuna KyOpo mMeer Oosee MMpPOKOe 3HAYEHHE B CMBICIE
«uctrHay (A&ds — A’pod, cypa 26), «GecnpuctpacTHoe Hameperue» (4l = d — Xak,
cypa 37), «COTpYAHHYECTBO Ha MyTH HCTHHBD (G~ e osd — Manma, cypa 2),
«yBaxkeHue» («=¥) Lis — Xymkypar, cypa 3). ) ObUIM MCIIOIB30BaHBI IS Pa3padOTKH
y4eOHBIX TPOrpaMM JJisi CTYJEHTOB MEApPece U BBICHIMX YYEOHBIX 3aBEACHUN NpHU
VYnpapnennn mMycyinbMaH Y30ekuctaHa 1mo teMam «OIpoBEepKEHUsS Uil CEKTaHTCKHUX
Teuenuid B Kopane u xamucax» M «OCHOBHBIE COIMAIbHBIE (DYHKIIMHM HCIaMay.
(cmpaBka Ne 2534 Vmpamnenus MycyiabMaH Y30ekuctana ot 05.10.2022 r1.), 4To
MOCITYXUJI0O O3HAKOMJICHHIO MOJOAOrO TOKOJEHUS C CY(QUHCKUMHU TMOHATHSIMH U
BOCITUTaHMIO €T0 B 1yXe 00IIEYEeTOBEYECKUX IEHHOCTEH;

Hayunbie BbIBOABI O TOM, uTo uMHTepnperanuss Hamxmynauaom KyOpo monsTus
«3UKp» (USY) TpH OMOIIM BRIPAKCHUS «CEP/IIIe 3alOMUHACT MOBECHKE», BKIIOYACT B
ce0si HE TOJBKO MOJIMTBY M €€ OTIPABJIEHUE, HO U ‘‘yKpallleHHWE MOBEACHUS CpPeau
JPYTUX CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO IOOPOCEPICUHBIX OTHOIICHUH B OOIECTBE BKIIFOUYEHBI B
conepxkanue KHUrH «Vcropuko-punocodckoe Hacinenaue CpPeIHEBEKOBBIX YYEHBIX H
MBICITUTENICI», TOJATOTOBICHHON Ha OCHOBAHUM 3aka3a MexIyHapOoJHOTO HCCIeoBa-
TEJIbCKOTO TIeHTpa nMama byxapu (cripaBka Ne 02/271 ot 20 oxtsi6pst 2022 rona Mexy-
HApOJTHOTO HCCIIEIOBATENILCKOro 1eHTpa mMmama byxapu npu KaOunere MunHHCTpOB
Pecnybnuku Y306ekucran). B pe3ynpTare mojpactaroiiee MoJIo10€ MOKOJIEHHUE MoydyaeT
NpaBUIBLHOE TIPEICTaBICHHUE 00 HcaaMe U cydusMe, 0COOCHHO O MpodiieMe O€THOCTH;

BeiBogbl nmuccepTaliii O TOM, UYTO XOTS OSTOT TPYyH CUHUTAeTcs TadCupom,
OCHOBaHHBIM Ha (rocodun cypusma (4 sall 44uldll) i yTo aBTOP KCIONB30BAN CAMBIiT
ny4mni  coco® TtonkoBaHusi cyp Kopana (unTtepnperarmu Kopana ¢ moMoIbro
camoroKopana) ¥ 0 TOM, YTO, YTO BO MHOTMX CIyd4asX , OH NPUBOJIMI B KayeCcTBE
JI0Ka3aTeNnbCcTBA O TPEX asTOB MPU KOMMEHTUPOBAHUHM OJHOTO asTa, ¥ TEM CaMbIM
JIOBEJ CBOM TpyA 10 craryca Tadcupa ObUIM HCIOJNB30BAaHBI B COJEPKAHUHM KHUTH
«Benukue ydenele Benukoi 3emiu», NMOATOTOBICHHONM MeEXIyHapOJIHBIM Hay4HO-
UCCIIEIOBATENIbCKUM LIeHTpoM MMama Tepmusu. (cmpaBka Ne 02/271 ot 20 okTsiOps
2022 roma MexIyHapOJHOTO HCCIEIOBATEILCKOrO IIEHTpa HMMaMa TepMu3M Mpu
Kabunere MunuctpoB PecnyObmmku VY30ekuctan). B pesynprate umtarenu ObUIH
OJTM3KO O3HAKOMJICHBI ¢ HOBUHKAMHU METOJIa MHTEPIPETAI[UH MPOU3BEACHUN YUEHOTO,
CYTBIO UX COJECPKAHML.

AmnpoOanusi pe3yJibTATOB MCCJeI0BaHUsA. Pe3ylbTaThl HCCIEI0BaHUS MPOILIN
anpoOario B OOIIE CIIO)KHOCTH Ha 8 - 3 MEXKIYHAPOJTHBIX M 5 PecryOIuKaHCKUX
HAYYHO-TIPAKTUYECKUX KOH(DEPEHITUSX.

IMy6onukanus pe3yabTaToB ucciaenoBanus. [lo Teme wuccnemoBanus ObLTO
oryOMKoBaHO 16 HaydHBIX pPabOT B TOM d4HWCie 8 cTaTeld B HAYYHBIX H3IaHUSX,
PEKOMEH/IOBaHHBIX K IMYOJIMKAIIMM OCHOBHBIX HAyYHBIX PE3YJbTAaTOB JOKTOPCKHUX
muccepraiuiit BAKom PVY3, u3 Hux 5 B pecryOnMKaHCKUX U3AAHUAX, 3 B 3apyOCKHBIX
HAYYIHBIX JKypHaIax. Te3nuChl OMyOJIMKOBAHBI B 5 MECTHBIX U 3 3apyOeKHBIX COOPHUKAX
KOH(EPEHIIHH.

Crpykrypa u 00bem auccepranum. Jluccepraniiy COCTOWT M3 BBEICHUSI, TPEX
IJIaB, 3aKJIIOUEHHUs, CIUCKAa HCIOJIb30BAHHOW JMTEpaTyphl W mnpuioxeHuil. OObeM
JMCCEepPTALMK COCTaBIsET 125 cTpaHuil.
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